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Ä noviszádi „Danubius esónakház véres titka
A háború matematikája

Háborúra béke, békére háború ez a rövid 
háborús matematika.

Castelar Emil spanyol történetíró vette 
ész re legelőször, hogy az európai nemzetek 
torzsalkodásait és földrajzi elhelyezkedését te­
kintve, a s/.ázadévek úgy hasonlítanak egymás­
hoz, mint az ujjaink. A megfigyelt tünemények 
közé tartozik a többek között, hogy minden 
század kezdetén nagy háborúk dúlnak, ame­
lyekben egész sereg nemzet -vesz részt. A tör­
vényszerűséget Castelar még a múlt század 
második felében közölte és ime láthatjuk, hogy 
a huszadik század kezdetén megint csak jós­
latszerűen vált be.

Hamár mostan a háborút ilyen társadalmi 
hullámzás rezgés gyanánt fogjuk fel önként 
adódik, hogy nem tartván örökké egy bizo­
nyos idő múlva annyira lecsendesedik, hogy 
nem érezzük hatását és azt mondjuk, béke van. 
Erre az átmenetre bőséges tapasztalatunk van 
a természetben és Fourier az ő hires soraival 
roppant egyszerű analitikai megoldását nyúj­
totta ennek az úgynevezett csillapított rezgő 
mozgásnak. Csakugyan, a háború óriási hul­
lámtaraja után másik kilengés következeit, kí­
nos ugyan, mert hisz a nyugalmat mindenki 
áhította, de már hasonlíthatatlanul gyöngébb. 
Kérlelhetetlenül következett utána még egy har­
madik is, de az már oly kicsi megrázkódást 
jelent, hogy egész Európa már csak alig togja 
megérezni.

Minden arra mutat, hogy ma már a má­
sodik nagy hullám is átcsapott fejünk fölött és 
olyan vízbe érkeztünk, ahol különösebb eről­
ködés nélkül sem fenyeget már veszély.

Az uj állapotokat az jellemzi, hogy a há­
borús termelés, ipar és kereskedelem megint 
csak a békésbe alakult át. Európa legnagyobb 
termelője Németország: tehát amig ott a kellő 
viszonyok helyre nem tudtak állni, addig ezt 
másutt sem lehetett elérni. Ennek a nyugodt 
állapotnak egyetlen biztos mutatója a pénz ér­
tékének állandósága. A rentenmark pedig teljen 
sen szilárdan áll.

Ez a jelentős változás az angol és ame­
rikai tőke befolyásának köszönhető. Mig a 
francia politikusok ideges félelmükben egyre 
azzal fenyegettek, hogy uj hullámokat korbá­
csolnak fel, a hidegen, józanon és anyagiasán 
gondolkozó angol-szászok észrevették, hogy 
saját érdekeik védelme miatt kénytelenek a 
német termelés megszilárdítására sietni.

Van ebben valami drámai vonás, mert 
hiszen az angol-szász háborús beavatkozásnak 
az volt egyik főoka. hogy a tulveszedelmes 
versenyt letörjék és piacaikat magukhoz ra­
gadják. Most aztán kisült, hogy ez. lehetetlen­
ség. A világ termelése olyan összetett valami, 
k°gy egyik fontos tényezőjét sem lehet nél­
külözni Hiába fejlett az angol és amerikai 
gyáripar, a német cikkekre ép oly szükség 
van. Oroszország szinte végzetszerűen Német­
ország piaca marad, de viszont is, ami az 
élelmiszereket illeti.

Hasztalan maradt minden igyekezet, ter­
mészetellenes mesterkedés, hogy a két állam 
közvetlen összeköttetését a hírhedt lengyel sáv­

val és Danzinggal megszakítsák. Kényelmetlen 
körülmények között ugyan, de mégis csak si­
került valahogy a forgalmat egymás között 
helyreállítani.

Az áldatlan várakozás Anglián bőségesen 
kitöltötte bosszúját és a végén engednie kellett. 
Hatása egyszeriben érezhetővé vált és a múlt 
évben Németország megint második legnagyobb 
vásárlójává lett Angolországnak és negyvenőt- 
milliárd dinár értékű cikket vett tőle 1924. 
folyamán.

Németország gazdasági téren elfoglalt 
helye magától értetődően vonja maga után

megillető politikai polcra való emelkedését is.
Ami kis hullámzások az elmélet szerint 

még várhatók, azokat a kisebb-nagyobb egy­
oldalúan és indulatosan megszabott békepon- 
tozatok megváltoztatására való törekvés fogja 
előidézni.

Erre a kiegyenlítődési folyamatra mutat 
egyébként még a háborús és háború előtti 
adósságok végleges rendezése is, amelyekre 
nézve a tárgyalások a hitelezők és adósok kö­
zött megindultak. A békés légkörben ezek is 
jo sikerrel biztatnak, mert minden állam érzi 
a végleges leszámolás szükségességét.

BOLSEVISTA PALOTAFORRADALOM

Szovjetoroszország uj diktátora
Lenin teljhatalmú utóda Trockij bukása befejezett dolog 

kiapadhatatlan pénzforrása
Az orosz szovjet

Kelet s nyugat egyaiái,'. gondokba me- 
rülten szemléli azt a rémet, amely hol Bulgá­
riában üti fel fejét, hol Kínában okozza ezrek 
halálát, hol pedig titkos szervezkedéssel ipar­
kodik a már elvesztett helyét újból vissza­
szerezni, mint Budapesten. A világ ezen réme 
a bolsevizmus.

Most, hogy Pesten egy újabb szervezet 
került a rendőrség kezére, nem lesz érdektelen 
a bolsevisták mai fővezérével Staline-vel meg­
ismerkedni.

Harc Lenin helyéért
Az a harc, amely az orosz kommunisták 

kebelében több éven át dúl Lenin helyéért, 
most befejezettnek tekinthető, Ezen harcból a 
georgiai Statine, más nevén Djunguchvili, ke­
rült ki győzedelmesen. Az orosz bolsevistáknak 
uj feje, a „kommunisták atyja“ erős kézzel ra­
gadta meg a kormányzat és irányítás gyeplőjét 
amint az a kínai forrongásnál is látható volt, 
ahol már az ő keze működött. A külső szer­
vezkedésre termettségét megmutatta a magyar- 
országi uralomrajutási kísérlete.

Lenin halála után Trockynak volt a leg­
több kilátása arra, hogy az orosz bolsevizmus 
vezetője legyen s ugylátszott, hogy vele senki 
sem veheti fel a versenyt. Ekkor lépett fe 
Staline, ki eddig különféle külföldi szervezések 
és szerződés megkötések létrehozásában tűnt 
ki. (E lap hasábjain munkájáról már többször 
megemlékeztünk. Szerk.) Staline szövetkezett 
Kameneff és Zinovieffel s hármasban megbuk­
tatták a vörös hadsereg rettegett vezérét, 
Trockyt. Azután pedig két társát is háttérbe 
szorítva egyeduralkodóvá lön.

Kameneff és Zinovieff 
bukásának oka.

Egyik sem termett uralomra. Kameneff 
azért nem, mert határozatlan és ingadozó jel­
lemű s Lenin maga sokszor szemére vetette, 
hogy nincs meg a kellő bátorsága. Zinovieff 
pedig azzal vesztette el népszerűségét, hogy 
főúri életmódot! folytatott s a paraszttal alig 
akart szóba állni. Ezért, s a mód amellyel a 
nemzetközi bolsevista agitációt vezette, nem 
bírta megszerezni az orosz bolsevisták rokon-

szenvét. Ma már az biyonyos, hogy Kamenef* 
az orosz bolsevizmus vezetésében csak har­
madrangú szerepet játszik s Zinovieff csillaga 
is letűnt s hívei tömegesen pártolnak Staline 
táborába.

Staline volt az, aki Trockyt befolyásától 
teljesen megfosztotta, azáltal, hogy a Kauká­
zusba küldette, hol teljesen veszélytelen. Trocky 
maga egyelőre, bár akarata ellenére, Staline 
leghübb hívének mutatja magát.

Az uj diktátor helyzete napról-napra erös- 
bödik s mindenütt úgy beszélnek s azt hirde­
tik róla, högy Lenin legkedvesebb tanítványa s 
legméltóbb utóda. Sőt vannak, akik azt állítják, 
hogy az elhatározás gyorsaságában s a kivitel 
merészségében Lenint határozottan felülmúlja. 
Mig Lenin csak a Kronstadtban kiütött lázadás 
után határozta el magát az energikus rendsza­
bályok életbeléptetésére, addig Staline ezt már 
előbb szükségesnek mondta s életbeléptetésü­
ket elengedhetetlenül követelte. Kétség sem fér 
ahhoz, hogy az ősszel megtartandó bolsevista 
kongresszuson Staline elenfelei felett döntő győ­
zelmet arat s a legtöbben hozzá csatlakoznak

Amit a diktátor sem nélkülözhet.
Kétségtelen, hogy Staline uralma az orosz 

Szovjetben megingathatatlan s most ő korlát­
lan úr, aki tervét korlátozás nélkül viheti ke­
resztül s mégis van felelte egy nagyobb úr s 
ez a „pénz őfelsége“. Enélkül még az orosz 
bolsevizmus teljhatalmú diktátora is lehetet cn. 
Érti azonban a pénzszerzés módját. A volt cár 
bútorait, szőnyegeit, megfizethetetlen Goblinjeit, 
a cár és cárné majdnem vadonatúj s hordatlan 
ruháit Leningrádban árverésre bocsájtotta. Ér­
tékük több mint egymillió aranyrubel. Az ár­
verésre különösen sok idegen érkezett Lenin- 
gradba s inár az első napon több mint 700.000 
aranyrubel folyt be az eladott tárgyakból. A 
belső zavaroktól megszabadulva s zsebében 
csengő aranyrubelekkel Staline még sok gon­
dot fog adni a nemzetek diplomatáinak.

(i. r.)
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A „Vreme" a népszövetség hatodik 
ülésszakának eredményeit mérlegeli és megál­
lapítja, hogy az ülésszak nem valami fényes 
eredménnyel zárult. A két legfontosabb pro­
bléma, a moszuii és a biztonsági kérdés nem­
csak hogy eldöntetlen marad, hanem még job­
ban komplikálodott. A mosuli kérdés különben, 
amely Anglia és Törökország konfliktusából 
ered, sohasem fog a népszövetség keretében 
elintéződni. Vagy közvetlen megállapodást kell 
létesíteni Törökországgal, vagy pedig háború 
fogja eldönteni a moszuii terület sorsát. Török­
ország nyílt lapokkal játszott, még az ülésszak 
tartama alatt megkezdődtek a keresztény üldö­
zések Irak azon részében amely még Török­
ország fenhatósága alá tartozik, a török csapa­
tok pedig egyszerűen átlépték az angol zóna 
határait ; a népszövetségi üléseken pedig Tö­
rökország megbízottja kijelentette, hogy nem 
hajlandó a nószövetség döntését kötelezőig 
elismerni. A népszövetség tehát jobbnak látta 
a moszuii kérdést a két érdekelt állam so sára 
bízni és semmiféle döntést nem hozott Ezzel 
a ténnyel a népszövetség kiállította saját sze­
génységi bizonyítványát s az ülésszak bezárása 
után olyan kérdést hagyott nyitva, amely még 
súlyos komplikációkra vezethet a távoli keleten.

Az ülésszakon lefolyt tárgyalások legin­
kább a biztonsági, a lefegyverezési és az arbi­
trázs kérdése körül forogtak, de minden pozi­
tív eredmény nélkül. Az arbitrázsról és a lesze­
relésről addig nem lehet szó, amig a biztonság 
kérdése nem talált általánosan megnyugtató 
megoldást. Igaz ugyan, hogy a genfi szerződés 
a biztonság kérdésében megállapítja azokat a 
módozatokat, amelyek a háborús konfliktuso­
kat megszüntethetik, de a genfi szerszerződés 
nem léphetett életbe az Angliában fellépett 
kormányválság miatt, miáltal Anglia nem volt 
abban a helyzetben, hogy a szerződést ratifi­
kálja. A népszövetség előtt tehát a biztonság kér­
dése még a mai napig sincs rendezve s való­
színű, hogy erre vonatkozólag a nemzetek kö­
zött nem is fog létrejönni a megfelelő megál­
lapodás.

Pozitív eredményt csak annyiban tudott 
elérni a népszövetség hatodik ülésszaka, hogy 
beleegyezett a nemzetközi gazdasági konferen­
cia összehívásába, amelyen Németország is fog 
résztvenni és amely hivatva lesz a mai gazda­
sági krízist Európa összes országaiban meg­
szüntetni. Ez a népszövetség legnagyobb és 
egyúttal legfontosabb eredménye, mert abban 
a pillanatban, amikor a gazdasági konszolidá­
ció visszahozza a háború előtti normális álla­
potokat, a biztonság kérdése magától fog meg­
oldódni.

A „Balkan“ megállapítja, hogy Radies 
István genfi felolvasása felbomlasztotta a ra- 
dikális-rádicspárti megegyezést. Radics lehetet­
lenné tette magát Genfben, mert olyan súlyos 
politikai kijelentésekre ragadtatta el magát, 
amelyek nem maradhatnak következmények 
nélkül. Azt mondják, hogy Radics beszédeit nem 
kell komolyan venni. Igaz ugyan, hogy Radics 
némelykor olyan bolondokat mond, hogy az 
ember szinte kétségbe vonja normális lelkiálla­
potát, de miután most a kormány megbízásá­
ból hivatalos minőségében egy világfórum előtt 
nyilatkozott, nagyon is komolyan kell foglal 
kozni vele. Radics azt mondta a genfi felol­
vasásán, hogy Macedónia a mi keservünk, hogy 
a makedónok még maguk sem tudják, vájjon 
szerbek-e vagy bo'gárok. Ez egy súlyos ki­
jelentés, legalább is olyan súlyos, mintha Can- 
kov mondta volna. A genfi világfórum előtt te­
hát ellenségeink álláspontját hangoztatta Ra­
dics, amikor kijelentette, hogy a makedónok 
azt sem tudják szerbek-e vagy bolgárok. Ez 
egy olyan szégyen, amelyet nem lehet szó nél­
kül eltűrni. Ezek után teljesen lehetetlen Ra- 
dicsékkal együtt tovább dolgozni. Mert Rá­
diósnak tudnia kellett volna, hogy Macedónia 
nem is létezik, csak Délszerbia, s hogy Dél- 
szerbia a mi dicsőségünk, a mi egyetlen re­

ményünk, hogy igenis a mienk, szerbeké, hor- 
vátoké, szlovéneké egyaránt, s nem a bolgá­
roké, Radics tehát destruktiv munkát végzett,

amikor ilyen kijelentése ragadtatta magát. Egy 
ilyen emberrel teljesen lehetetlen a további 
együttműködés.

A DANUBIUS KLUBHÁZ TITKA

Mgt*yomokat, revolvert ét gazdátlan 
abotot találtak a „Danubius“ 

csónakházában
Gyilkosság vagy öngyilkosság? — A rejtélyes vérlöcsa — A rendőrség nyomoz, de a 

hulla eltűnt — őrizetbe vették a klubház házmesterét
Tegnap reggel óta rejtélyes és titokzatos 

eset foglalkoztatja a novisadi rendőrséget. A 
dunaparton levő „Danubius“ evezős egylet 
csónakházában ugyanis vérnyomokra és hatal­
mas vértócsára bukkant a klubház házmestere 
s a vértócsa mellett egy browning revolverre 
és egy gazdátlan sétabotra. Hullának azonban 
sehol semmi nyoma, a valószínűség pedig 
amellett szól, hogy ezen a helyen vagy meg­
gyilkoltak valakit, vagy öngyilkosságot kö­
vetett el valaki. A rejtélyes eset már a kora 
reggeli órákban futótűzként terjedt el a város­
ban s mindenütt óriási szenzációt keltett. A 
tett színhelyén azonnal a rejtélyes eset felfede­
zése után megjelentek Vukovojac államügyész, 
Skreblin vizsgálóbíró, Rakics Radenko rendőr- 
kapitány, Malencsics rendőrfogalmazó és Dr. 
Cseremov Györgye tisztiorvos. A bizottság 
megállapította a tényállást, a rendőrség pedig 
haladéktalanul megindította a nyomozást.

A titokzatos ügyről a Délbácska munka­
társa a következő részleteket közli:

A pecázó házmester
Ma reggel 7 órakor Tóth István, a „Da­

nubius“ csónakház házmestere kiült a klubház 
alsó részén levő járdára és szokása szerint 
pccázott.

Ezen a helyen ugyanis leginkább süllő­
ket pecáznak az aniatőr halászok, Tóth István 
pedig, aki szintén szenvedélyes pecázó rend­
szerint a kora reggeli órákban szokta kirakni 
pecáit. a zsákmányt pedig mindig délben 
szokta elfogyasztani a feleségével, aki külön­
ben tegnap is odaszólt az urának, amikor el­
helyezkedett leshelyén:

— Aztán legalább kettőt fogjál, hogy jó 
ebédünk legyen!

Tóth István egy ideig némán szemlélte a 
vizet, amikor egy kis csónakban arra haladt 
egy katona és a klubház homloképülete előtt 
evezve, hirtelen megtorpant és hangosan oda­
szólt a házmesternek.

— Hej, vigyázzon egy kicsit arra a re­
volverre, még beleesik a vízbe.

— Micsoda revolverre? — válaszolta 
Tóth István.

— Hát nem látja, ott van egy revolver, 
mindjárt az ugródeszka mellett.

Tóth István rosszat sejtve hirtelen fel­
ugrott és a csónakház elejére sietett.

A szívverése is elállt amikor odalépett A 
viz fölé kinyúló ugródeszkán, amelyet az evezős- 'm 
egylet tagjai fürdés közben használnak, sárii 
vérnyomoka!, ettől balfelé hatalmas vértócsát, 
a vértócsa közepén egy revolvert, a korlát 
mellett pedig egy sétabotot fedezett fel.

A házmestert annyira megdöbbentette ez 
a rettenetes látvány, hogy pár percig alig tu­
dót-' szóhoz jutni. Amikor visszanyerte lélek­
jelenlétét, hangosan odaszólt a feleségének:

— Anyukám, jöjj ide azonnal ! Itt valami 
bűntény történt.

A házmester felesége odarohant és meg­
lepetve állapította meg, hogy az ugródeszka 
tele volt vérrel. Tóth István a felfedezésről 
azonnal értesítette a közelben posztoló rendőrt, 
aki viszont az ügyeletes rendőrkapitánynak tett 
jelentést a titokzatos esetről.

Gyilkosság 
vagy öngyilkosság ?

A tett színhelyére kiszállt bizottság leg­
elsősorban megállapította, hogy a véres tragé­
dia tegnapelőtt éjjel történhetett, valószínűleg 
csak 10 óra után, mert este 10 óráig esett az 
eső, ha pedig előbb történt volna, az eső a vér­

nyomokat elmosta volna. A „Délbácska“ 
munkatársa, aki szintén megjelent a lett szín­
helyén, világosan megfigyelhette a lábnyomo­
kat, amelyek tisztán körülrajzolódtak a nedves 
deszkákon. A lábnyomok után meg lehetett 
állapítani, hogy az illető simmy cipőt viselt. A 
nyomok után haladva megállapítást nyert, hogy 
a rejtélyes egyén a homokos dunapartról ér­
kezve az összekötő hídon áthaladva a csónak­
ház alsó részére lépett, ott jobboldalra fordult 
és a sarkon áthaladva a csónakház Duna felé 
eső részére vonult, ahol az ugródeszka előtt 
megállt. Ha öngyilkosság történt, akkor az ön­
gyilkos a korlátra akaszthatta a sétabotját és 
közvetlenül a viz mellett süthette el revolverét. 
A lövés után összeesett, a revolver pedig a 
csónakház padlóján akadt meg. A szájából, 
vagy a melléből kiömlő vér hatalmas vértócsát 
okozott, az öngyilkos teste pedig a haláltusá­
ban valószínűleg beleesett a Dunába. Ha gyil­
kosság történt, akkor valószínűleg a tettes há­
tulról lőtte agyon áldozatát és holtan guríthatta 
a vizbe. Az Öngyilkosság mellett azonban az a 
valószínűség szól, hogy a lábnyomok csak egy 
ember jelenlétére következtetnek, a vérnyomok 
pedig csak azon az egy helyen voltak feltalál­
hatók, ahol az öngyilkosság történt, elesik te 
hát az a föltevés, mintha a teites máshonnan 
hozta volna a hullát és az ugródeszkáról dobta 
volna be a Dunába.

Feltűnő, hogy a lövést a csendes éjsza­
kában senkisem hallotta. Tóth István, aki a 
klubház felső emeletén lakik, kijelentette, hegy 
este 10 óra felé feküdt le és semmiféle lövést 
nem hallott. Kutyája, aki szintén a szobában 
tartózkodott, szintén nem nyugtalankodott, de 
nem hallotta a lövést a közelben levő 522. sz. 
vontatóhajó személyzete sem, pedig nagyon 
valószínűtlen, hogy a detonáció a viz mellett 
és csendes időben egyáltalán nem hallatszott 
volna. Az újonnan épülő hídon állandóan egy 
őr tartózkodik, akit a rendőrség szintén ki­
hallgatott, de az őr is azt vallotta, hogy semmi­
féle lövést nem hallott. Ez a körülmény ter­
mészetesen még rejtelmesebbé teszi az öngyil­
kosság körülményeit. A hatalmas browning re­
volver, amely S. S. jelzésű, egészen különleges 
gyártmány, az eset felfedezése után ott feküdt 
a csónakház oldaljárdáján és a rendőrség 
megállapította, hogy egy golyó hiányzik belőle, 
nem lehet tehát kétséges, hogy egy lövés a 
rejtelmes éjszakán feltétlenül elhangzott. A kor­
láton heverő gazdátlan sétabot derventai gyárt­
mány, a boszniai Derventa botgyárban készült 
és egészen közönséges sima sétabot, amely se­
hogyan sem illik olyan személy kezébe, aki 
simmy cipőt visel.

Az Öngyilkos személye 
ismeretlen

és a rendőrség nem is sejti, ki lehet a csónak­
ház titokzatos áldozata, annál bevésbbé, mert 
mindezidáig senkisem jelentette be hozzátarto­
zójának vagy ismerősének eltünét. A rendőr­
ség tehát felkéri mindazokat, akiknek hozzá­
tartozója eltűnt és eddig nem adott életjelt 
magáról, értesítsék erről azonnal a főkapitány­
ság bűnügyi osztályát.

A rendőrség tegnap egész nap kutatáso­
kat végeztetett a Dunában, de az áldozat hul­
láját nem lehetett megtalálni; a Duna ugyanis 
azon a helyen olyan mély és a sodra olyan 
erős, hogy a viz valószínűleg már régen lefelé 
sodorta a szerencsétlen áldozat holttestét.

Tóth István házmester az eset tisztázása 
érdekében egyelőre a rendőrségnél maradt 
őrizetben.



Döntő ütközet a siriai 
fronton

Nagy francia támadás a druzok ellen
Parisból jelentik: A „Petit Párisién“ je­

lentése szerint nagy francia támadás folyik a 
drúzok ellen. A műveletben negyvenezer ember 
vesz részt negyvennégy tankkal, harminckét au­
tóval és kétszáznegyven repülőgéppel.

A francia külügyminisztérium a Párisban 
akkreditált külföldi képviseleteket értesítette, 
hogy a katonai operációs műveletek következ­
tében sem francia sem idegen alattvalók Ma­
rokkóba való utazása nem engedélyezhető, ki­
véve ha útlevelük specialis vízummal, a „Bon 
pour le Maroc“-cal van ellátva. Az uj vízumo­
kat a francia prefektusi konzulátusi hivatalban 
állítják ki. v_

Nem adnak kölcsönt 
Franciaországnak

Rosszul áll a francia kölcsön ügye 
Amerikában

Washingtonból jelentik: Az amerikai és 
francia küldöttség ma délután rövid teljes ülést 
tartott, amelyen Mellon államtitkár közölte a 
francia javaslatok elutasítását. Egyidejűleg az 
amerikai javaslatokról memorandumot nyújtott 
át, a francia küldöttségnek, amely holnapra 
helyezte kilátásba válaszát.
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A népszövetségi konferencia 
befejező tárgyalása

14 millió svájci frankot szavaztak meg az 
uj népszövetségi palota felépítésére — A 

tőrök delegátusok elutaztak
Genfbői jelentik: A nemzetek szövetségé­

nek közgyűlésén a fegyverkezési kérdések, tár­
gyalásánál de Jouvenel szenátor a többek kö­
zött kifejtette, hogy a paktum annyira nyújt­
ható, hogy a hágai nemzetközi törvényeknek 
nem nyújt elegendő védelmet. A népszövetségi 
paktum amely nemzetközi konfliktusok rende­
zésére szól azért is hiányos, mert egyetlenegy 
tanácstag ellentmondása elegendő arra, hogy 
valamennyi többi tanácstag visszanyerje cse­
lekvési szabadságát. Épp igy a nemzetek szö­
vetsége egyik tagjának bátorsága elegendő 
arra, hogy egyik állam a neki kedvező időben há­
borút viselhessen. Ezen a hiányosságon csak 
azzal lehet segíteni, ha a döntőbírósági eljá­
rást a szankciók gondolatával kötik össze.

Genf, szept. 25. A leszerelési konfe­
rencia és a döntőbíráskodás! szerződések meg­
kötéséről szóló határozat elfogadása után a 
nemzetek szövetsége közgyűlésének érdeklő­
dése hirtelen csökkent és üres padsorok előtt 
intézték el a napirend két pontját. A közgyűlés 
tizenegy millió hétszázezer svájci frankot sza­
vazott meg, a közgyűlés céljaira szolgáló épület 
felállítására, amelyet 1928-ig építenek fel.

Genf, szept. 26. A mossuli kérdésben 
kiküldött delegátusok elhagyták Genfet és An- 
gorába utaztak vissza.

1925. szeptember 27.

Miért tagadnak az urak?
Széljegyzetek Matics és Rogulja 

kapitányok felmentéséhez
Már napok óta hangoztatják Dr. Ilics 

Brankó, Popovicki Pavle és a többi radikális 
korifeusok, hogy a radikális párt Matics és Ro­
gulja rendőrkapitányok felmentésének ügyébe 
egyáltalán nem avatkozott be, hogy az nem 
más mint a „Délbácska“ tendenciózus beállí­
tása s hogy a kapitányok felmentése kizárólag 
a miniszter adminisztratív intézkedése volt.

Ezzel szemben megállapítjuk, hogy a ra­
dikális párt magyar nyelven megjelenő hivata­
los és félhivatalos orgánuma a „Kis Újság“ 
körülbelül két héttel a miniszter intézkedése 
előtt előre bejelentette, hogy Rogulja és Matics 
kapitányok nyugdíjazása a radikális párt kíván­
sága értelmében befejezett ténynek tekinthető. 
A radikális párt hivatalos lapja tehát még a

béEIXBKa
tényleges döntés előtt menesztette a két kapi­
tányt s a hivatalos menesztelés két héttel ké­
sőbb a „Kis Újság“ prognózisa szerint ponto­
san be is következett. Miért tagadják tehát az

urak, hogy az ő tudtuk nélkül történt Matics 
és Rogulja kapitányok felmentése, amikor már 
előzőleg adtak utasítást a „Kis Újság“ szer­
kesztőjének a puccs előzetes bejelentésére?

fftydroptánon repült a tiiráiy a üotori
ö6öt felett

A környezete ellenszegült a repülésnek, de
Kotorból jelentik: A királyi pár Cetinjéből 

a legvadregényesebb és egyúttal a legvesze­
delmesebb autóutakat keresve utazott a monte­
negrói tengerpartra, ahol mint ismeretes, föl­
szállt a Karagyorgye hadihajóra, amelyről 
végig nézte a hadiflotta kitünően sikerült gya­
korlatait.

Délben a haditengerészet tisztikara ban­
kettől rendezett Őfelsége tiszteletére, ahonnan 
a Karagyorgye hajóra visszatérve bejárta a 
kotor! öbölt és kitüntette azt a 26 tengerészt, 
akik az angolokkal való mérkőzésben legyőz­
ték a csolnakversenyben a világ legjobb eve­
zőseinek tartott angol matrózokat.

Alekszandar király repülő­
gépen bejárta a kotori öböl 

környékét
Őfelsége a kotori öböl előtt végignézte 

14 hidroplán gyakorlatozását, és elhatározta, 
hogy egyik hidroplánun ő maga is körül fogja 
járni a kotori öbölt. A király környezetében

a király visszautasított minden ellenvetést
levő miniszterek és magasrangú katonai funk­
cionáriusok minden erejükkel ellene szegültek 
ennek a kockázatos tervnek, Őfelsége azonban 
minden ellenvetést visszautasítva kijelentette, 
hogy ahol az ő tengerésztisztjei és pilótái nem 
félnek, oda neki is kötelessége elmenni. Ezek 
után Őfelsége minden ellenvélemény visszauta­
sításával felszállóit az 111. 5. számú hidroplánra, 
amely simán könnyen szállott fel a tenger­
ről a tiszta napsütéses levegőben, majd 
a kotori öblöt egynéhányszor körüljárva eltűnt 
a montenegrói hegyek mögött. Feszült és izga­
tott várakozásban telt el néhány perc, amikor 
a 111. 5. számú hidroplán újra megjelent az 
öböl fölött és alig 15—20 percnyi körülrepülés 
után minden különösebb emóció nélkül leszál­
lóit a tenger színére.

A repülés után Őfelsége kijelentette, hogy 
életében hasonló nagy élménye nem volt és 
mindenkit kicsinyesnek és elmaradottnak tart, 
aki fél attól, hogy a technika vívmányainak 
mai korszakában repülőgépre üljön.

RÁKOSI NÉPBIZTOS RÉSZLETES KIHALLGAIÁSA

Rákosi meg van győződve, hogy fel fogják
akasztani

Az Ébredő Magyarok Egyesületénél és a
Budapesti tudósítónk jelenti: A mai nap 

eseménye Rákosi Mátyás elfogott népbiztos .ki­
hallgatása volt. Három nappal ezelőtt történt 
elfogatása óta teljesen elkülönítve őrizték Rá­
kosi Mátyást. Délután két órakor vezették fel 
cellájából Heltényi főkapitányhelyettes elé, aki 
nehány kérdést intézett hozzá, majd Schwei- 
nitzer kapitány vette át a kihallgatás vezetését. 
Rákosi Mátyás alacsony köpcös negyven év 
körüli férfi. A háromnapos fogságban kinőtt 
borostás szakáiláva! kellemetlen benyomást kelt. 
Schweinitzer kapitány leültette a teljesen meg­
tört embert, aki a kapitány kérdéseire nyugodt 
hangon higgadtan válaszolt:

Nem számitok kegyelemre
— Kapitány ur — kezdte vallomását — 

nek akarok kertelni, megmondom őszintén, hogy 
idejövetelem célja a bolsevista propaganda és 
szervezkedés megindítása volt. Megmondom 
önnek, hogy amikor Magyarországra jöttem, 
meg voltam győződve, arról, hogyha elfognak, 
nem számíthatok kegyelemre. Egy percig sem 
számíthatok arra, hogy a szovjet kicserélésemet 
fogja követelni. Meg vagyok győződve, hogy 
fel fognak kötni.

Ezután nagy bőbeszédűséggel elmagya­
rázta politikai felfogását, majd áttért arra, hogy 
miképpen indította meg a kommunista szervez­
kedést. Rákosi Magyarországba jövetelekor 
már a vidék több városában és Budapest hat­
van gyárában már volt megbízottja a kommu­
nista pártnak. A megbízottak hetenként jelen­
tést tettek a munkásság hangulatáról. Rákosi 
elmondotta, hogy nem hitte, hogy a rendőrség 
ilyen gyorsan leleplezi őket, mert nagyon óva­
tosan dolgoztak. Szigorúan ügyeltek arra. hogy 
semmiféle levelezésnek ne maradjon nyoma. A 
párt ügyében beérkezett minden levelet átol­
vasása után át kellett adni egy bizalmi férfi­
nak aki megsemmisítette azt. Ennek az óvatos­
ságnak köszönhetik, hogy a rendőrség igen 
sok iratot nem talált meg és csak az ifjú mun­
kások szervezetének teljes levelezését sikerült
lefoglalni. ,, „„ , ,, .Az Ébredő Magyaroknál is

helyeztek el kommunistákót
A kommunisták szervezkedése olyan ki­

terjedt volt, hogy még az Ébredő Magyarok

Móvénál is voltak kommunista megbízottak
Egyesületében, valamint a Move alakulatokban 
is helyeztek c/ kommunistákat, akik ezeknek 
az exkluzív nacionalista szervezeteknek műkö­
déséről állandóan kimerítően tájékoztatták a 
kommunista pártot.

Rákosi azt állítja, hogy a propaganda 
pénzeket ő nem kezelte és igy ezeknek hova- 
forditásáról nincs tudomása. Afég nehány kér­
désre vonatkozólag hallgatták ki Rákosit, az­
után félbeszakították a kihallgatást és vissza­
vitték cellájába.

Holnap valószínűleg áthozzák az ügyész­
ség fogházából a letartóztatott Vági Istvánt és 
szembesíteni fogják az elfogott kommunisták 
közül nehánnyal.

Rákosi újabb kihallgatása
Az újabb kihallgatás alkalmával Rákosi 

még a következőket mondotta:
— Sajnos tudom, hogy kicserélés aligha 

lehetséges. Azért, hogy én az akció megszer­
vezésére idejöttem, tudom hogy nem jár még 
kötél, de én vagyok az egyetlen népbiztos aki 
a rendőrség kezére jutott és én igy sajnos 
nagyon jól tudom, hogy mi várhat reám. Amig 
ezeket mondotta idegesen kapkodott kezeivel.

— Hihetetlen milyen ügyesen dolgozott a 
rendőrség. Kérem még alignyolc napja és az én 
életem egyszer s mindenkorra be van végezve. 
A magam jószántából vállalkoztam a magyar 
kommunista párt megszervezésére. Ezt csak 
azért tettem, mert azt hittem, hogy meg van 
hozzá a bátorságom, hogy ezt a veszélyes mun­
kát elvégezzem. A bátorság és a biztonság 
ugylátszik csak addig volt teljes, amig kézzel- 
foghatólag nem éreztem, hogy mi vár rám. 
Most sajnos nem mondhatom, hogy bátor és 
büszke ember vagyok, akiben semmi hiúság 
sincs az élet örömei után való vágyakozásra. 
Milyen különös az ember. Sohasem hittem 
volna, hogy ilyen ideges leszek, az ember so­
hasem tudja kiismerni önmagát.

Azután lehajtja a fejét, mcstmár jóval 
nyugodtabb. Úgy látszik mostmár el lehet kez­
deni részletes kihallgatását.

Rákosi Mátyás kihallgatása során még a 
következőket vallotta:

Különösebb összeköttetést nem tartottunk
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fen a magyarországi szocialista munkáspárttal, 
mert hiszen ezek tulajdonképen önállóan in­
tézték az ügyeket, legfeljebb ha megszorultak, 
pénzt kértek tőlünk, bár legtöbb esetben nem 
is kaptak annyit, mint amennyit kértek.

Kun Béla Bécsben tartózkodott 
Kun Béla bécsi tartózkodására vonatko­

zólag Rákosi Mátyás kereken kijelentette hogy 
Kun Béla augusztus 24-én Bécsben tartózko­
dott beszélt is akkor vele, sőt együtt voltak 
egy szükebb értekezleten. Rákosi Mátyásnak ez 
a vallomása azért fontos, mert hiszen a bécsi 
rendőrség és a sajtó határozottan cáfolja*, hogy 
Kun Béla az utóbbi időben Bécsben járt volna. 
Rákosi Mátyás vallomása kétséget kizáró mó­
don megállapította, a budapesti rendőrség állí­
tásának helyességét, hogy Kua Béla igenis 
Bécsben tartózkodott, legfeljebb csak az ottan 
hatóságok nem vettek arról tudomást.

Megállapították Vanecz Józsefről, hogy a 
fiatalkorú munkások között röpiratokat oszto­
gatott, kisebb-nagyobb összegű pénzta 
nékik csoportonkint kocsmába vitte őket és 
borközi állapotban a legszétsőségesebb és teg- 
féktelenebb kommunista elöadáscxat tartót, 
ezeknek a serdületlen fiatalembereknek. Idővel 
rohamcsapatokká akarta őket ktképeznt. Hoben 
azonban a rendőrség megakadályozta mer 
vakmerő kommunista is a főkapitányságra ke.u .

A ma délelőtti kihallgatáson azt is meg­
állapították, hogy a Vági féle kommunista pár- 
nak az volt a programja, hogy a karhatalma 
kát a postásokat és a vasutasodat, szinten e 
kell látni propaganda iratokkal es fel keli őket 
lázitani arra, hogy kellő időben csatlakozzanak 
a kommunista mozgalomhoz.

Budapestre is akart 
jönni Kun Béla

Vanecznek bevallása szerint tudomása 
volt arról is, hogy Kun Béla Budapestre is d 
akart jönni, hogy őt meglátogassa Krausz Bem 
névre kiállított útlevele meg is volt erre a célra.

A vallomásokból a főkapitányságon meg­
tudták azt is, hogy Kun Béla teljesen megvál­
toztatta eredeti külsejét. Szakáin, bajusz, nö­
vesztett, amellyel adott esetben kellőképp el 
tudja változtatni a formáját. Vagy fekete ^papa- 
szemet vagv cvikkert visel és rendszerit!, autó­
kereskedőnek, vagy autóügynöknek adja ki 
magát.

A rendőrség külföldön is nyomoz
Messzemenő intézkedések történtek, hogy 

a rendőrség nyomára jusson a kommunista | 
propaganda pénz alapjának, annak a nagy­
mennyiségű dollárnak, amely az eddig;, bizo­
nyítékok szerint Rákosi Mátyás és társainak 
kétségtelenül rendelkezésére állott es amelyből 
eddig a rendőrség semmit sem tudott meg­
kapni. A nyomozás most nagy eréhycl folyik 
az ország egész területén, sőt a mai nap,o, 
kezdve fokozatosan kiterjed a^ku,fo^i ada­
tokra is. A főkapitányságra ma épen külföldről 
jelentés érkezett, amely újabb messzemenő in­
tézkedéseket tett szükségessé. Arról van sző. 
hoBV a Budapesten leleplezett kommunista pro­
pagandával egyidőben a külföldről is megindul 
egy kommunista irányú propaganda, amely 
ugyancsak magyar területen akart forradalmat 
előidézni. Ezt a tervüket hirszerint még most 
sem ejtették el. A főkapitányság megtette a 
messzemenő intézkedéseket, hogy csirájában 
fojtsa el ezt az újabb kísérletet is, amelyre 
nézve azonban közelebbi felvilágosítást a rend­
őrségen egyenlőre nem adnak.

csAnyi zoltAn, lakatos
Novisad, freljezniCka (Petőfi) ul. 38. szám.
összecsukható vaságyak, sparherdek, 

gyermekkocsik legolcsóbb arban 
kaphatók. - Nikkelez. - Gaivaniroz.

HÍREK
Öt deka sonkát az uramnak

— Jaj de hideg szél Juj, egész merevek
már üjaián indulnánk már haza, hiszen azt 
mondtad, mosóné van nálad és sok dolgod

— Igaz, nagyon is eltöltő Item az időt 
a cukrászdában, de hdt tudod néha csak kel. 
menni emberek közé, pedig tudoccdrágám, hogy 
mit robotolok állandóan! igaz a gyerekek nin­
csenek már otthon, de az uram annyi sok dol­
got ad, már reggel Jél nyolckor reggeli ke.t 
neki, ha nyolcra irodába megy, aztan az ez. 
egy cseléd mindenre, mert én csak nem mehe­
tek piacra no ugye, hdt egy Julladas az 
életem. És agy kell takarékoskodni, de ügy. 
Kiszámítja nekem, hogy enyi es nem több es 
ebből ki kell jönni. Hdt gondolhatod. . .

— De hiszen a férjed. ..
— Csak hagyd, micsoaa igényéi vannak, 

most eszébe jut neki, hogy egy éve nem &vett
sonkát, hdt ma az kell neki.

— Hiszen alig költ magara valamit,, fol­
tos kabátban jár, azt gondoltam. . ,

— Ne gondolj szivem semmit, mert 
szörnyű egy ember, ha szólok, hdt azzal er- 

j vei, hogy napi tíz órát görnyed, soha egy 
1 korsó sört se iszik, hát egyszer vágyik egy 

kis sonkára. Épen itt vagyunk, bejossz velem
Hiába ez a legjobb csemegeuzlet A ovi- 

Yadon. Kérek öt átka sonkát szeletelve.
— Mennyit kérem?
— Öt dekát O csak az uramnak vészén, 

olyan drága az ilyesmi,, én lemondok róla, 
csak neki legyen vacsorára... Oh Kolarskiu 
már van ujra libamájas szendvics. (Kettőt
szempillantás alatt el^yaszt)-H%y^Sk 
pástétom is van? (Három csekélység úgy tűnik 
el hogy csuda). Micsoaa, őszi barackok es 
ilyen korán! Hja itt az ősz: Az aromaja fel­
séges, ez hiába a legjobb gyümölcs, ez a / 
rosas még jobb (már a negyediknél tart.) 

Elkészült a jérj sonkacsomagja.
— Szabad még szolgálnunk? Kitűnő juss

rumos meggy érkezeit.
Kóstolgatja.
— Ugyan nézd, de jinom. , .
— Én nem kérek, nem tudnék vacsorazni. 
— faj, vacsora, sietnem is kell igaz, en 

nem vacsorázom ma sem, megpióbdlom ezt a 
karlsbadi kúrát, de ha le nem fogyoK, meg 
írom én, hogy mit ér a tudománya

— Parancsoljon, kassza 129 ainar 5U

P — Látod szivem, szörnyű, ilyen csekély­
ségekért és annyi pénz. Pedig csak o deka 
sonkát vettem az uramnak.
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Római katholikus: Kozma és Demeter. 
Protestáns:Adalbert. Görögkeleti: Sz. kér. 
jelmag. A nap kel 5 óra 52 Per^k°rvVy^" 
szik 17 óra 50 perckor. A hold kel 21 óra 
26 perckor, nyugszik 12 óra 2b percko,. 
Nemzeti Színház: Lengyel vér. Apolló mozi:
A világ legszebb asszonya. - Labdarúgás: 
Macsva (Sabac)-Radnicski (Karagyorgye 
pá'ya).

Időjárás: Az Északi tenger fölött erős 
depresszió uralkodik, amely heves szeleket 
idéz elő. Egész Kőzépeurópában feihős és 
esős idő van, derült csak a tengerpart vi­
déke, Görögország és a Varsótól 1 rágáig 
terjedő vonalon. A hőmérséklet mindenütt 
sülyedt. ______

Jóslat: Országunkban a légnyomás nem 
fog mutatni jelentős változásokat, a szelek 
gyengülnek, a kiderülés nyugatról kelet 
felé fog terjedni. Eső már nem lesz, a 
hőmérséklet emelkedése várható­

ul budapesti metoorologiai intézet jelentése:
A hőmérséklet alacsonyan jár, de mégis 
magasabb a normálisnál. Enyhe idő, he­
lyenként eső várható.

$s
— Egyházmegyei hírek. A leg lletéke- 

sebb egyházi személyek értesítés i alapján Zichy 
Gyula az újonnan.kinevezett kalocsai érsek az 
érseki iroda vezetésével pécsi cldalkanonokját, 
Mosonyi Dénesi bízta meg. Az ;j irodaigazgató 
pécsi kanonoki síallumát felcseréli Amon Pál 
prelatus kanonokkal, aki Pécsre költözködik.
A nagyszeminárrim rektori méltóságára pedig 
Révay Tibor dr. prelatus-kanonokot nevazte ki,

— A nowiszadi rsiérníki kamara fel­
hívja a körzetébe tartozó összes mérnököket 
(Bacska, Beograd, Szerémmegyei, Drinamelletti, 
Dunamelléki és-, valjevői körzet)» akik S. H. S. 
állampolgárok, és akik foglalkozás nélküliek 
vagy. olyan áliásbm vannak, amely nem felel 
meg speciális- szakmájuknak, jelentsék be erre 
vonatkozó adataikat a legrövidebb dőn belül 
a noviszadi kamarának.

— A. teKierini tanítók államnyelv! 
vizsgája. Ax temeri ni tanítók, akik az eddig 
megejtett államnyelv! vizsgákon, sikertelenül 
vizsgáztak,, az idén, c hő 22-én megejtett ál­
lamnyelv!; vizsgát sikerrel tették b. Ezek Kpváts 
Antal, Szalai István és Tóth Pák

— Házasság. Bársony IS etika ur.leány és 
Fülöp Mihály a mai napon házasságot kötöttek. 
(Minden külön értesítés helyeit),

A cseh tábori püspökit nyugdíjaztak
_ a szentévi zarándokl&s miatt. Bombera
kát. tábori püspököt; aki a cseh zarándoklatot 
a Szentatya elé vezette, a szocialisták nyomá­
sán a hadügyminiszter nyugdíjazta. .

— Nyugdíjasok figyelmét. Felkérjük 
t. tagjainkat, hogy f. év október hó 4-én d. u,
2—4-ig tagdijaikat Futakkutcai Maros-féle ven­
déglőben befizetni szíveskedjenek annál is in- 
kább mert a nem fizetőket, sajnálatunkra bár, 
de kénytelenek leszünk a tagok sorából törölni. 
Egyben értesítjük a t. választmányi tagokat, 
hogy ugyanaz nap d. u. választmányi ülést tar­
tunk, amelyre szives megjelenésüket feltétlenül 
kérjük. Az elnökség.

— Habsburg Lotharingiat Lipót her­
ceg komjókereskedést nyitott. Bécsi jelen­
tések sze-rint Habsburg Lotharingiai Lipót né­
ven uj céget jegyeztek be Bécsben. Habsburg 
Lotharingiai Lipót, aki testvérének a weimari 
királyt herceggel az összeomlás után is Bécs­
ben maradt és minden rangjáról lemondott, 
komlókereskedést nyitott. Habsburg Lotharm- 
giai Lipót, aki egyszerű nemes családból szár­
mazó leányt vett el feleségül, már több min­
dennel megpróbálkozott de ezek a foglalkozá­
sok nem váltak be és most komlókereskedés­
sel próbál szerencsét.

— A népszövetség berekesztette ülés­
szakát. Genfből jelentik: A nemzetek szövet­
sége közgyűlése ma délután választja meg a 
tanács hat nem állandó tagját és azután három­
heti ülésezés után berekeszti hatodik ülés­
szakát. Délelőtt különböző költségvetési adato­
kat tárgyaltak. A nemzetek szövetsége vala­
mennyi ágazatainak kiadásaira háromszázhusz 
millió svájci frankot irányoztak elő, mintegy 
ötszázezer frankkal többet mint a múlt évben.

— Pokolgéppel akartak felrobban­
tani egy tengeri hajót. Londonból jelentik: 
A Berengári nevű hajó ellen pokolgépes me­
rényletet akartak elkövetni. Kézi bőröndben 
feladták a pokolgépet, azonban a börönd le­
maradt a hajóról. A kikötőben felfedezték a 
pokolgépet és ártalmatlanná tették. Még mi­
előtt ártalmatlanná tették volna, a parti ható-

mini A világ legszebb asszonya
Szcpt (Dis schönst© Frau der Wett) g
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, ok tudomást szereztek a merényletről és 
Ádió utján értesítették a hajó kapitányát arról, 

Lev pokolgép került a hajóra. A kapitány át­
kutatta a hajót és biztonságba helyezte az uta­
sok egy részét. Később kiderült, hogy az izga­
lom fölösleges volt és a pokolgép a kikötőben 
maradt. A hajón ezerhétszáz utas volt, akiknek 
nagy részét elpusztította volna a felrobbanó
pokolgja^tatjgztjka a londoni repülősze­
rencsétlenségekről. Londonból jelentik: Az 
utóbbi időben ijesztően megszaporodott a re- 
pülőszerencsétlenségek szama. Tegnap nagy 
magasságban összeütközött két repülőgép és
mind a két pilóta szörnyethalt. Ezzel az eset­
tel kilenc nap leforgása alatt tiz repülőszeren­
csétlenség volt. Ebben az évben zuhanás, vagy 
összeütközés következtében negyvenegy angol 
repülőtiszt illetve repülő osztálybeli katona halt 
meg.

— Akasztás lesz Budapesten. Buda- 
dapestról jelentik: Két évvel ezelőtt Lukszics 
József napszámoslegény borzalmas kegyetlen­
séggel meggyilkolta Pestlőrincen Dr. Simay 
Endre hírlapírót és öreg édesanyját. Fejszecsa­
pásokkal végzett a gyilkos két áldozatával, 
azután kirabolta a kis lakást és hogy a rabló­
gyilkosság nyomait eltüntesse, petróleummal 
felgyújtotta az áldozatok ágyát. Pár nap múlva 
már kézrekerült és a pestvidéki törvényszék 
életfogytiglani fegyházra Ítélte. Az Ítélőtábla 
azonban az Ítéleteit megváltoztatta és Lukszi- 
csot halálra Ítélte. Az Ítéletet a kúria is hely­
benhagyta. Lukszics Józsefen kedden délelőtt 
hajtja végre a halálos ítéletet Goig Károly ál 
lami hóhér.

— Óvatosak a párisi kommunisták. 
Prágából jelentik: A cseh kommunisták holnap 
kezdődő második konferenciáján csak a párt­
sajtó képviselői vehetnek részt.

— Lezuhant repülőgép. Rómából je­
lentik: Bonzana tábornagy pénzügyi alállamtit- 
kár tegnap a novarai nagygyakorlat alkalmával 
egy közeli parancsnoksághoz repült. Defektus 
következtében a motor egyszer csak kihagyott, 
a repülőgép lezuhant és darabokra tört. A 
tábornok és a pilóta sértetlen maradt.

— Tüntetnek a párisi anarchisták. 
Párisból jelentik: Az anarchisták tegnap este 
tüntetést akartak rendezni a marokkói háború 
és a postatisztviselők elbocsátása ellen, de a 
rendőrség ebben megakadályozta őket. A St. 
Labare vasútállomás előtt a rendőrség tizenöt 
anarchistát letartóztatott. Éjszaka ismét nyuga­
lom van. A kommunisták a párt utasítására a 
tüntetésben nem vettek részt.

Panamáznak a központi szeminárium 
felvidéki birtokával. A felvidéki csehszlovák 
földosztó hivatal elhatározta, hogy bérbeadja a 
budapesti papnevelő intézet nyitraperecsényi 
birtokát. A cseh likvidációs bizottság által ke­
zelt birtokok közül ez a legjobban felszereltek 
egyike és legjobb jövedelmezőségű is. A bérbe­
adás hátterében, hir szerint, mint uj földesur, 
Rajnoha Aladár, Srobár jövendőbeli veje sze­
repel, aki állítólag kedvező feltételek mellett 
jutna a bérlethez. Az egyik pozsonyi újság 
megicgyzi, hogy a közvélemény nyilvános ár­
verést várt a birtok bérletére, amit azonban a 
likvidációs bizottság elfelejtett közzétenni. A 
felvidéki lakosság különféle rétegeiből már is 
élénk tiltakozások hallatszanak az ellen, hogy 
Srobár leendő veje részére a köz megkárosítása 
árán szerezzenek hozományt, illetve apanázst.

— Hajóösszeütközés a tengeren. Pá­
risból jelentik: A ötös számú tengeralattjáró 
tegnap este a Block Izlandtó! húsz mértföld- 
nyire összeütközött a City Of Rome gőzössel. 
Harminchét ember vizbefult, a gőzös a tenger­
alattjáró személyzetéből három embert meg­
mentett.

Veszélyes névnap. Pozsonyból jelentik: 
Kőszeghy István bazini lakós augusztus 20-án 
szándékozott névnapját megünnepelni és erre 
meg akarta hívni barátait és jóismerőseit, úgy 
amint azt már évek óta minden augusztus 20-án 
megteszi. A községi elöljáróság azonban betil­
totta a névnap megülését. A betiltás indokolása 
az hogy Szent István napján nem lehet név- 
naPot ünnepelni, mert az könnyen veszélybe 
sodorhatja a cseh köztársaságot.

Vagy úgy ?
— Tegnap, — szólt Pamacs úr egy ba­

ráti körben, — voltam Lugosinál és épp akkor 
érkeztem oda, mikor a feleségét megverte.

— Megverte a feleségét? — kérdezték 
kórusban a barátai.

— Igen, de abbahagyta, mikor engem 
meglátott. De én mondtam Lugosinak, hogy 
csak folytassa minden ceremónia nélkül.

— Hogyan ? — pattant fel az egyik je­
lenlevő, — ahelyett, hogy közbeléptél volna egy 
jó szóval, azt mondtad neki, hogy folytassa?
Ez borzasztó!

— Szörnyű — kiáltott egy másik.
— Rá kellett volna bírni, hogy hagyja 

abba és béküljön ki a feleségével, — Jegyezte 
meg a harmadik. — De hogyan végződött azu­
tán a dolog?

— Könnyű elképzelni, — szólt Pamacs 
ur nyugodtan, — Lugosi, aki gyakorlott sakk­
játékos, néhány lépés után mattolt mondott és 
megnyerte a játszmát.

— Liquidálják a háborút. Budapestről 
jelentik: Az igazságügyminiszter legújabb ren­
deletével a háborúban eltűnt katonák nyilván­
tartására vonatkozó eddigi rendeletét hatályon 
kívül helyezte. A rendelet értelmében mindazok 
a katonák, akik a világháború kitörése óta a 
trianoni békekötésig semmi élétjeit nem adtak 
magukról és életbenlétükről semmi h|r nincsen 
halottaknak nyilvánítandó«.

— A „Fruskagora“ turistaegyesület 
vasárnap, szeptember hó 27-én nagy kirándu­
lást rendez a Goli Bikocsra, onnan a Dobra 
Vodára, Grgetegre és a Velika Vodára. Ezúttal 
utoljára közlekedik a kirándulóvonat is, amely 
reggel 6 órakor indul. Október elseje után a 
turista vonat már nem közlekedik s az egye­
sület tagjai ezentúl hajón fognak indulni Ka- 
menicára s onnan gyalog a Fruskagora min 
den irányába. A mai kirándulás résztvevői a 
kiránduló vonaton féláru jegyet fizetnek.

— A Jadranszka Sztrazsa egyesületi 
alapja javára adományoztak: Községi elöljáró­
ság, Sr'pski Miletics Din. 300.—, községi elöl­
járóság, Deronja Din. 200.—, községi elöljáró­
ság, Növi Futog Din. 50.—, községi elöljáró­
ság, Priglevica Sv. Ivan Din. 200.—, továbbá 
a gajdobrai községi elöljáróság Din. 200. , az 
adai Din. 500.—, a crvenkai Din. 200—, és a 
turiai községi elöljáróság Din. 100.—. Mint ala­
pitó tagok beléptek az egyesületbe a Növi Vr- 
basi községi elöljáróság 8000 dinár és a Stari 
Becseji községi elöljáróság 1000.—- dinár ado­
mánnyal. A Jadranska Strazsa novisadi főbi­
zottsága a legmélyebb háláját fejezi ki a ne­
meslelkű adakozóknak.

Anyakönyvi kimutatás folyó évi szep­
tember hó 21-től folyó évi szeptember hó 28-ig. 
Született összesen: 17 (tizenhét) gyermek és pe­
dig 9 (kilenc) leány és (nyolc) fiú. _ Házassá­
got kötött összesen: 9 (kilenc) pár, és pedig: 
Goldmann Ludwig pék, és Hauser Eva. Széché­
nyi János soffőr és Lauermann Magdolna, lfj. 
Csáki Sándor földművelő, és Pálinkás Fran­
ciska (Csurog). Király Gyula köszörűs, és Lr- 
délyi Rozália. Vracsarits Borivoj cipész és Bor­
bély Amália. Fülöp Mihály kereskedő, és Bár­
sony Ilona. Milivojevits Radivoj íöidmivelő (S. 
Sv. Iván) és Miodrágovits Miiana (Noviszad). 
Krizsán Péter fötdmivelő, és Nedelykov Szlávka. 
Papp László kereskedő és Szabó _ Terézia. El­
halt összesen: 11 (tizenegy) egyén és pedig: 
Bradarits Mi hajló kereskedő, 53 éves Pap 
Anna 1 hónapos. Özv. Jakovlyevits Mitané, 
szül Riszter Theodora, 74 éves. Puzits Juika, 
2 éves (Krusedol). Özv. Nikolits Petárné, szül. 
Jelena .... 38 éves (Vrdnik). Szlávnits Szte- 
vánné, szül. Adamovits Emilija, 49 éves. Ozv. 
Schmidt Ferdinándné, szül. Kradvol Anna, 85 
éves. Ifj. Szávits Györgye, 1 hónapos. Dívja- 
kovits Petár. 11 éves. Milutinov Ivánka, 3 .hó­
napos. Pacza! János, városi szegény, 76 éves.

(x) Orvosi hir. Szilasi László dr. orvosi 
rendeléseit Novisädon Jevrejska u. 4. sz. alatt 
október hó 1-én megkezdi, uro.ogiai-sebészi, 
(vese, húgycső) betegségek részére.

(x) Ugrai Lajos nyug. polg. isk. tanár 
hegedű és zongora órákat ad lakásán, Petra 
Zrinjskog ul. 27. szám. 1695-l-U

— A király visszatérése Beogradba.
Mint értesülünk, a király október 7-én érkezik 
vissza Beogradba. Ugyanaznap érkezik Beo­
gradba Pasics miniszterelnök is, aki feltétlenül 
ragaszkodik ahhoz, hogy a király megérkezése 
napján szintén a fővárosban lehessen.

— Egy európai hirü magyar jezsuita 
50 éves jubileuma. Pécsről jelentik : Szom­
baton bensőséges ünnep színhelye volt a pécsi 
Plus főgimnázium. Akkor ünnepelte meg tanári 
működésének félszázados, szerzetesi fogadalom- 
tételének pedig 60 éves évfordulóját. Thal- 
hammer János jézustársasági atya, az európai 
hirü tudós. Eredetien nyelvésznek készült, el­
sajátította a klasszikus nyelveket, amelyek mel­
lett a modern nyelvek közül a németet, franciát 
és az olaszt is tökéletesen beszéli A természet 
iránti szeretete azonban már kalocsai tanár ko­
rában a természettudományok művelésére pre­
desztinálta. Bejárta az egész országot és több­
ezer darabból álló légygyüjteményt szedett 
össze, amelyről a világ természettudósai egész 
könyvtárakat Írtak. Érdekes, hogy kutatásai so­
rán felfedezett uj légyfajtákat a tudósvilág az 
ő nevéről nevezte el. A tudós professzort ifjú­
sági ünnepély keretében ünnepelték, amelyen 
résztvett Zichy Gyula gróf kalocsai érsek is, 
aki szívélyesen üdvözölte a rendkívül szerény 
tudóst.

— Halló! Halló! — Hallotta, hogy mily 
szenzációs meglepetést tart számára a Kath 
Olvasó Kör? (Epres u. 16.) ha részt vesz a f. hó 
27-én rendezendő nagy szüreti mulatságán?

— Nem tudja ?
— Megsúgom magának. Kellemes szóra­

kozást, élvezetet és jó étvágyat a sült malachoz, 
melyet Ön is megnyerhet a belépti jegyével.

— Vatikáni szabad kikötő. Az ame­
rikai „Daily Express“ szenzációs hírrel lepi 
meg olvasó közönségét. Nincs kevesebbrö szó 
mint arról, hogy a Vatikán szabad kikötőhöz 
jut. Az olasz kormány a vatikáni kert meghosz- 
szabbitásában lévő földterületet régebben áruba 
bocsátotta 2 millió dollárban szabva meg árát 
A Vatikán már régen meg akarja venni azt a 
földterületet, hogy úgy a tengerhez kijusson. Az 
olasz kormány a Szentszék ezen szándékát a 
legkészségesebben támogatta s a nevezett föld­
terület árát tetemesen leszállította. Ezzel a Va­
tikán azon kedvező helyzetbe jutott, hogy a 
külföldi diplomatákkal és kurírokkal szabadon 
közlekedik exterritoriális jogánál fogva.

Hirdessen a Qélbácstsában

A megzavart munkásbál
Kupreski Bogdán novisadi cipészsegéd 

március 22-én a „Tri sesira" vendéglőben ösz- 
szeszólalkozott Hest Jenő péksegéddel. A ven­
déglőben éppen a munkásbált tartották, amikor 
Kupreski simmyzés közben véletlenül meglökte 
Hest Jenőt. A meglökött péksegéd dühbe gu­
ruit és gorombasággal válaszolt. Éjfél felé a 
páksegéd eltávozott a vendéglőből és a Futaki 
út felé tartott. Kupreski nehány barátjával utá­
nament és az Aleksander laktanya előtt meg- 
szurkálta. Kupreskit tegnap vonta felelőségre a 
novisadi törvényszék súlyos testi sértés miatt 
és a veszélyes szurkától egy évi börtönre ítélte.

Orgazdák a bíróság előtt____
A novisadi törvényszék büntetőtanácsa 

tegnap tárgyalta Petrovics Mica, Dejanovlcs 
Zorka. Rakics Jovan, Rakics Draginja és Vince 
Katica novisadi lakósok bűnügyét, akik a Mi- 
rosavljevics Testvérek és Monasevics Dusán 
nagykereskedőktől lopott holmit vásárolták 
össze. Miután a tárgyalása nem jelentek meg 
az összes tanuk, a tárgyalást elhalasztották. •
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A mai mérkőzés
A sabáci újdonsült elsőosztályú csapat 

novisadi bemutatkozása érdekesnek ígérkezik. 
A novisádi kerület intézőbizottsága kétségtele­
nül a hétköznapi sportszerűségnél jóval maga­
sabb fokú jóindulattal segítette a sabáci Macs- 
vát útjában, amely a többiekénél sokkal simább 
ösvényeken vezetett az első osztályba. A csa­
pat tudásáról szállingózó kedvező hirek, és az 
ezek mellé feltételezett sportszerű gondolkozás­
mód segítette ezt az egyesületet csekély fárad­
sággal oda, ahova a többiek sok évek nehéz 
küzdelmein át sok érdemet szerezve kerülhe­
tett csak fel.

Joggal elvárja mindenki, hogy ez a csa­
pat is éppúgy mint a többiek a bajnoki mér­
kőzések komolyságát átérezve kezdje meg első 
szereplését. A multheti legelső mérkőzésén ez 
nem következett be. A csapat és közönsége 
olyan sportszerűtlen és modortalan magatartást 
tanúsított, amely még a mi mélyen leszállított 
igényeink mellett is feltűnést kelteit.

Szeretnők azt hinni, hogy ezek a hibák 
éppen az első szereplés túlfokozott izgalmának 
folyománya. Hogy a csapat mai első bemutat­
kozása alkalmával egy csapásra elfeledteti az 
utolsó napok kellemetlen híreit és játékával 
meg viselkedésével méltóvá válik arra a szere- 
tetre, amellyel novisadi küzdőtársai ide felse­
gítették.

A Radnicski fiatal csapatát a sabáci együt­
tes kemény próba elé állítja. A csapat főerős­
sége a csatársor, amely rendkívül gyors és fej­
lett technikájú játékosokból áll. A halfsor és az 
egész csapat legjobb embere Kiss a budapesti 
KAC volt játékosa, mig közvetlen védelme erős 
testalkatú jó rtigású játékosokból áll.

A mérkőzés a fedezetsorok kemény erő­
próbája lesz és a jobbiknak győzelmét fogja 
eredményezni. Mi a Rádnicskiét látjuk két gól 
erejéig jobbnak.

A ^érkőzést Zsivánovics bíráskodása mel­
lett fél négykor kezdik a Karagyorgye pályán.

Macva—Radniiki
Sabac Ncvissdon először bajnoki mérkőzés d. u. 1 -4 árakor, Karadjordje Sporttelep

Rejtvénypá!y.á.zat
A „Délbácska“ szeptember 20-iki számá­

ban közölt rejtvény megfejtése:
Benfentes.

Helyesen megfejtették: Klippel János, 
Huber Elemér, Vukovich Károly (Bács) Tre- 
boticky A. M., Horváth József, Fernbach L. 
(Sombor) Saly Zoltán, Militär Rezső, Topalits 
János, Hubert Erzsiké, Gózony Oszvald, Iva- 
nitza Péter, Csabrajetz László (Srbobran) 
Klemm Károly, Aiexiné, Sághy M. Brunner 
Imre (Sombor), Simetics Béla, Zseb Mátyás, 
Lütze Vilmos, Keszler Tibor. A megejtett sor­
soláson a könyvjutalmat

Hubert Erzsiké 
Novisad, Sarajevska ulica 2. 

nyerte meg. A nyertes a jutalmat a szerkesz­
tőségben átveheti.
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Keresztrejtvény
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14) plasz helyeslő szócska
15) sütemény, madár és czigány
16) tragikus alak
17) francai férfi név
18) becéző férfi név
19) uj találmány.

Függőleges :
1) Az 1. vízszintes tulajdonosa ez szeretne

lenni
2) hegedűhur
3) női név
4) egyhangú
5) görög betű
6) fordítva magyar névmás
7) amerikai állam
8) torta is, zenész is
9) kis gyerek teszi
15) hely határozó rag
16) tiszamenti község
17) visszafelé olvasva ezt ad a jó játékos.
A keresztrejtvény megfejtési határideje 1925. 

október 3.
A megfejtők között a következő jutalmakat 

sorsolunk ki:
Első díj: Egy különleges francia torta. 
Második dij: Fél kilogramm bonbon. 
Harmadik dij: Egy zsur torta.

»
4. syánju sportrejtvény.

HIMLŐ U3J

Magyarázat:
Vízszintes :

1) Novisad legelőkelőbb helyisége
2) téli gyümölcs
3) Fa része
4) Orosz, angol, vagy francia folyó, idegen czim

is lehet
5) szódával jó (fonetikusan)
6) nyelvtani és bibliai kifejezés
7) házi állat
8) és 9) az első két szó, amit iskolában ta­

nulunk
10) kenyéranyag
11) külföldi bonbon
12) p'obléma, visszafelé olvasva évszak
13) tiszamenti község
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Megfejtési határidő október 3.
A megfejtést október 3-1 számunkban 

közöljük.

Megfejtés ................ ........

A megfejtő neve és cime

Rejtvénymegfejtés
A szeptember 20-i számunkban közölt 3. 

számú sportrejtvény helyes megfejtése:
Diszkoszvető:

Megfejtették 184-en. A megejtett sorso­
láson a következők nyertek:

Dobanovacski Milán (Kiszácsi u 15.) | 
pár Fischer-féle harisnyát.

Halasi Rózsika (Bátorijeva 13.) egv üveg 
SOA kölni vizet.

Király András (Magyarska ul. 49.). 5 da­
rab Wagner-süteményt.

Somogyi Zoltán (Kamenicska 54.) 5 
darab Wagner-süteményt.

Balázs Duci Duci (Darányi-telep 107 ), a 
„Délbácskát“ fél hónapra.

Leggyorsabban
úgy kaphat vízumot, ha útlevelét tusiig Lajos 
váHöürlelébe, Novisad, Kr. Alex. ul. 13. küldi.

1925. szeptember 27.

Szept.
25

Zürich Beograd Zagreb Newyork
zárlat zárlat zárlat zárlat

Beograd 9.185 ____ 178.06
Zürich --.-- 1089.- 1930.50
Newyork 518.— 56.42 --.--
London 25.10 274.— 484.» 8
Páris 24.55 267.75 473. -
Milano 21.07 231.- 407.—
Prága 15.36 167.40 296125
Berlin 123.35 1344 - 2380.-
Budapest 0.007260 0.0790— 14.-
Brüsszel 22.65 --,-- e 436.50
Bécs 72.96 0.0794 14.Vs
Bukarest 2.50 27 75.' 49.-
Amsterdam 20835 22.64 4020.-
Szófija 375.- —.—
Krisztiánia --.-- --_--
Szaloniki --.-- --
Stockholm

Olvassa a Délbácskát!

Bécs . 
Páris . . 
Milano . 
Newyork

Bécs . . 
Páris . . 
Milano 
Newyork

Beegradi tőzsde
1925 szeptember 26, 5 óra

. 0.0795 - Prága . . . 

. . 268.— Zürich . .

. . 228.— I London . . .

. . 56.25 Budapest . .
Irányzat: kicsit szilárd

Zagreb! tőzsde
1925 szeptember 26, 5 óra 

. 0.079350 I Prága . . . 

. . 268.— : Zürich . .
. . 22850 London . . .
. . 56.35 i Budapest . .

Irányzat: lanyha

Chicago! terménytőzsde
1925 szeptember 26, 10 óra

167.30
1089.—
273.25

167.25 
1089 — 
273.50

Búza
Szeptember. 
December . 
május 1926 .

141 50 
143.— 
145.Vs

Tengeri
Szeptember . . 79.50 
December. . . 78.V8 
május 1926 . . 82.25

irányzat: búza változékony, tengeri szilárd (AVALA)

Novisadi terménytőzsde
1925 szeptember 26. (Hivatalos jegyzések)

Búza
bácskai Usancen, d.k. kötés 247-50-250 300 mm

Árpa
bánáti 65.........................kötés 205.—, 100 mm

Tengeri
bácskai duplikát kassza kötés 177 50, 700 mm 
bánáti duplikát kassza kötés 172 50, 500 mm

Búzaliszt
bácskai nullás komb d.k. kötés 410.—, 700 mm 
kenyér 80% X-Xl zsák n. kötés 295.—, 1500 mm

Bab
bácskai fehér .........................kereslet 225.—
szerémi fehér.........................kereslet 225.—

Irányzat: lanyha
Hétfőn, szeptember 28-án a tőzsde zárva.

.
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1925. szeptember 27.

Piaci árak szeptember 19-én:
Vágómarha la
Borjú " 33
Mate 4-6 hetes_
Bárány —
Vágott hal 
Hal
Hal, apró -
Hízott lúd kiló —
Sovány lúd párja 
fiatal lúd párja — 
Kacsa párja 
Pulyka pár "
Csirke, rántani való
Tojás
Muhar széna —
Szalma

9—10 50
14. —17 — 
13.—15.—

11. —13.— 
20.—25.—
15. —20.— 
10.—14.— 
17.—18.—

90.—120.— 
80.—100.— 
50.—60 — 

85 — 100.— 
35.-45.— 

1 —

-60—.70 
—.50

Szeptember 10-én reggel — — — 477
Szeptember 11-én „ --- --- — 472
Szeptember !2-én „ --------- — 461
Szeptember 13-án „ --- --- — 448
Szeptember 14-én „ -- -- — 437
Szeptember 15-én „ -- -- — 406
Szeptember 16-án „ -- --- — 391
Szeptember 17-én „ -- -- — 376
Szeptember 18-án » -- -- — 364
Szeptember 19-én „ -- -- — 355
Szeptember 20-án „ -- --- — 345
Szeptember 21-én „ -- -- — 333
Szeptember 22-én „ -- -- — 318
Szeptember 23-án „ -- -- — 302
Szeptember 24-én „ -- --- — 292
Szeptember 25-én „ -- -- — 284
Szeptember 26-án n -- --- — 273

[ilnos nasíipli sodrony matraccal
részletfizetésre GOO dinárért kaphatók Pekló- 

náS Novi Sad, Ustavska ulica 29. szám.

FIGYELEM!
A bécsi Messén sikerült készpénzbevásárlásaitn révén kiválóan előnyős áron 

többezer darab iegujabb divata női és leánykakabátokat, selyem és szövet 
utcai és estélyi toiletteket, mindennemű női szőrmebu Idákat, sportkabá­
tokat beszerezni, melyeket

kiárusitásszerü árban
bocsájtunk eladásra. Ezen előnyös vásárlásunk révén mindennemű szőrme áruk 
cti gros árakon kerülnek dctailban is eladásra. — Ajánljuk ezenkívül férfi, fia és gyermek- 
ruhákat, télikabátokat, raglánokat, városi bundákat rendkívül jutányos árakon.

Roth Manó és Fiai, Novisad. 176b-1-3

APRÓ HIRDETÉSEK
"KERESKEDŐK FIGYELMÉBE!

Mindenszent* gyertyák legolcsóbban Pekló- 
nál kaphatók Növi Sad, Ustavska ulica 29. szám.

— Dr. Nenadovió J., az állami kórház 
bőr- és nemibajok osztályának főorvosa útjáról 
visszatért és rendel Jevrejska ul. 11.

A DUNA VÍZÁLLÁSA

Apolló Mozi büfébe EL- 
ÁRUSlTÓLrtNY felvétetik. 
Bővebbet Erdélyi cukrász­
üzlet.

1817-1—2
VILLA, amely 6 szobá­

ból, konyhából, mosó- 
konyhából, cselédszobá­
ból, éléskamrából, angol 
klozet, fürdőszobából, ház- 
mesteri lakásból, nagy 
pincéből és a többi szük­
séges mellékhelyiségből 
áll, vízvezetékkel és mély 
kuttal ellátva, villanyos 
megálló '.'mellett jutányo­
sán eladó. Megtekinthető 
naponta d. u. 3 5-ig a 
háztulajdonosnál, Futoski 
put 91. __ 1 —3

RETORTAFASZENET 
és TŰZIFÁT ajánl Hubert 
Lajos, a testici iparművek 
vezérképviselője Novisad. 

.Postatiók 25. 1-0
Állandó SOFFÖR iskola. 

Beiratkozni lehet naponta 
Pcsenjanski Józsefnél No­
visad, Magyar-utca 53.

1610-1—6
Olcsón ELADÓ egy po­

litúrozott ágy, I éjjeli 
szekrény és egy nagy ru­
haszekrény Futaki ut 67. 
szám alatt. 1820 — 1

Hirdetőink figyelmébe!
Vasárnapi számunk részére hirdetéseket 

csak szombat délig, hétköznapokon pedig dél­
után 5 óráig veszünk fel.

A „Délbácska“ kiadóhivatala.

Nyomdai munkákat
olcsón és Ízlésesen 

készít Farkas és Dürbeck 
könyvnyomda Növi Sad, 
^eljezniéka ul. 30. szám. 
Telefon 488.

MOSÓÜST tiszta rézből 
és ACÉL BOGRÁCSOK, 
cinezett ÜSTHÁZAK leg­
nagyobb választékban kap 
hatók MALOÖ1C VASZA 
rézművesnél Növi Sad, 
Kisaéka ul. 32. 1818-6

Ügves FüSZERKERES- 
KEDÖ SEGÉD, ki a rövid­
áru szakmában is jártas, 
több nyelvismerettel bir, 
segédi, ügynöki, rak tár­
noki vagy ehhez hasonló 
állást keres. Cint a kiadó­
ban. 1819 — 1 - 2

ABLAKÜVEG minden 
méret és mennyiségben 
legolcsóbban kapható 
Andrija Martinkónál, Sa- 
farikova ulica 2 , szemben 
a zsidó templommal 

1831 -1-12

2 nagy BORBÉLYTÜ­
KÖR, kifogástalan állapot­
ban levő, eladó Skerliéeva 
(Bogdán) u. 33.

1821-1-2

HIRDETÉSEK

Gyozróia.inhogy’tüzifa szükségletét
a legjobban ‘fedezheti O. B. sa Eksploataciju 
Drvs-nát, Novisad. Telefon 455. A Strand mellett.

at íí

Kiileije be előfizetéséin
Tisztelettel felkérjük a vidéki, hátra ékban 

tevő előfizetőinket és viszont (árusítóinkat, hogy 
az egyidejűleg megküldött felszólításunkon jelzett 
összeget orduló postával utalványozni szíves­
ed enek, nehogy a lap további küldését kény­
telenek legyünk beszüntetni. Teljes iszíelettel 

„Délbácska" kiadóhivatala.

Szerkesztésért felel: TÜMAN SÁNDOR 
Kiadó: „DÉLBÁCSKA“ lapkiadóvállalat

•V"nnwnp» in A   ~ ^un, Ij-lii 4.1. l 1 _-----------------lUV^ii

Nyilt-tér*)
Nyilatkozat.

Nekem alulirottnak, Sándor nevű fiam a 
katonaság kötelékéből megszökött. Kijelenteni, 
n°gy őt mint gyermekemet továbbra nem is­
merem — és érte semminemű felelősséget nem 
vállalok.

Baé Gradiste, 1925. szeptember 20. 
1788-1-3 Bencz János.

E rovatban közlőitekért nem vállal felelősséget
1 szerkesztőség.

PSíffÉÜ
csux, köstvény, isthias, iwad.

mársy,nei betegségek stb. ellen?

V, tegbixtosabban vissxasiee-xi az egész­
séget a 67° C radioaktiv iszapfürdők által.

2) Már SS ék-ért kap kitűnő iakást és ellátást.
3) Élvezi amellett a legszebb gyógyparkot a Vág

folyó mentén, elsőrendű koncertekkel és 
mulatsággal.

4) Házi kúrára minden gyógytárban és drogue-
riában olcsó pénzen kap iszapkockákat és 
kompresseket.

Felvilágosítással szolgál :
PELIKÁN UPÓT V. 8EÍKEÍ4EK.

Főraktár :

Nkteli gyógyszerén»
oo Noviiad, Futoiki'PUt 24. oo

Világos, nagy

helyiség
műhelynek, vagy raktárnak 
- a Vasút uccában kiadó. -

Cim a kiadóban.

FISCHER VLADIMÍR hTAHSH
NOVISAD

Kralja Petra ulica 23. (az udvarban) 
Telefon 3G4.

„HAFA SOLID“ harisnyák és keztyük 
nagykereskedése és 

„KETTENMARKE“ (F. Peter’s Nachfol­
ger, Wien) gallérgyár gyári lerakata.

Csak nagybani — Gyári árakI

Friedmann Kálmán, Honi Sad.
Kr„ Aleksandra ul. Telefon 44. közvetíti szál­
lodák, kávéházak, éttermek személyzetét, valamint 
szállodák és kávéházak vétele és eladása

Ha soffőri vizsgát
rövid idő alatt olcsón és szakszerűen akarja 

letenni, úgy forduljon

Fellegi Józsefhez
Magyar u. 27. naponta d. u. 6 -7-ig. Estélyi 

tanfolyam tervbe véve.
1824-1 6

Lakás kiadó
2 szoba konyha és előszoba az 
-o- összes mellékhelyiségekkel, -o- 

NOVISAD, CARA DUSANA 58. 
IVANKRNÓEV1Ó

A legjobb minőségű

falusi liszt
korpa, kukorica, zab stb. a legolcsóbb árban 

kapható, díjmentesen házhoz szállítva.

Gausz János, Futoski put 66
1636 Telefon 534. 1—0

fftét inast,
két kifutót jó fizetéssel fölvesz 
az ÄLBÄ iiv »^csiszoló és 
tükörgyár, tfasut ucca 53.

Borprések, 
szőlőzuzók, 

vetőgépek
és az összes mezőgazdasági 
gépek jutányos áron kaphatók

Zikmund ésTsa
gépgyár és vasöntödéjében, Novisad

Limán. — Telefonszam: 176.
1823- 1

1

! I
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Használja Ni az alkalmat! 1767-1-6 Használja ki az alkalmat!

Jakovlievic, Keszler és Holik
Novisad (a faposta mellett)

Az üzlet áthelyezése foly- *UZ A * oifó e á t határoztuk el, mélyen leszállított árak mellett és pedig: Férfi és női sző- 
tán több cikknek a ****** UallíloíU veteket kabátok és köpönyegek részére, vásznat, minden szélességben, különféle

selymeket, zellreket ingek részére, parchetet, ágyteritö készleteket, kávés készleteket, szőnyegeket minden
nagyságban és más cikkeket.

Üzletünk jövőben a Kr, Aleksandra 10. szám alatt (volt Vojvodina Bank) fog fennállani.
lusao» 96Z3G«*B BsssGESsnaa

2 különálló szoba
a város központjában, üresen vagy bútorozva, 

együtt, vagy külön- külön is kiadó.
Cím: Schmolka hirdetőirodáBan,

Novisad, Futoski put 2.
1826-1-2 

Ha kiadó lakása van,
jelentse be nálunk és mi díjmentesen azonnal ki­

adjuk, Parnogmlina ulica 10. (Az udvarban.)

Eladó téglagyár.
Teljes felszereléssel és 16 hold ingatlannal, 

•esetleg a fél gyárra társ kerestetik.

Kalmár Pál, Temerin.
1827-1-3

KALAPOKAT
fest, tisztit és alakit a legmodernebb kivitel­
ben. Uj női, férfi és gyermekkalapok készítése.

Törüli Károly, Magyar u. 66-66. szám.
1922-1—2

50—100 dinár jutalékot fizetünk
Önnek, ha 1 és 2 szoba-konyhás kiadó lakás­
címeket közöl velünk — Parnogmlina ulica 10.

Kiadó lakás
teljesen uj épületben, 3 szoba, konyha, speiz, 
fürdőszoba és előszobából álló lakás pincé­

vel, kiadó. Bővebbet:

Schirschinger Viktornál, Futafoi u. 11
1797 -1—3

9 Hath. Olvasó és BazdaMr
f. hó 27- én, vasárnap este VaS-órai 
kezdettel kabaré-számokkal 

egybekötve nagy

Szüreti mulatságot
rendez, amely alkalommal egy

~ sült malacz -
kisorsolása is fog történni.

Belépő dij 15.— Dinár. - Minden 
jegy egyszersmind sorsjegy is.

Stari-Beíej centrumában egy jóforgalmu

fűszer- és csemegeüzlet
teljes berendezéssel azonnalra kiadó, esetleg 

eladó.
Braca Peti ja nski, Stari-Beőej.

A LEGÚJABB DIVATU
sparterie formákat nagyban és kicsinyben 
ajánlok. Bársony és panne kalapok elkészí­
tését, valamint azoknak alakítását elvállalom
jAnoky I. OtVATÄRUSMÖ,
Novisad, Laze Kostiéa 25. (1762—8x)

Szálloda, hévé ház és étterem
egyben, a város központjában leltárral eladó, ! 

vagy bérbeadó.

Singer,
Éeljezniőka ulica 41. szám, Növi Sad

Teljes füszeriizietí berendezés
jutányos áron eladó. Közelebbi felvilágosítás 

kapható:

Futaki ucca 71. szám alatt.
1828-1-2

Tűzifa
Gyertyánhasábot waggontételben, bog­

nár által válogatott
köriirönhöt legolcsóbban szállít:

L. SINGER I DRUG, Novi-Vrbas.

F03T kalapfesfö-intézet
Női, férfi és gyermek- 
kalapok alakítását vál­
talja az uj formák ixerint 
Festés minden színben 
Uj női és férfi kalapok

Növi Sad, NjegoSeva u. 9.
x&msfxmi

Fotivec Antal „Napredak"
kalapgyárának lerakata, Kr. Petra 19.
Legnagyobb választék női kalapokban. Leg­
szebb színek, posztóból készült párisi minták, 
díszítve 140—200 din. Elsőrencü velour kala­
pok 300—350 din. Állandóan nagy választék.

Legolcsóbb árak. — Saját érdé- 
kében okvetlenül keressen fel.

&
<\

‘kik rendkívül kedvező feltételek 
mellett a könyvvitelt megakarják ta­
nulni, azok mielőbb jelentkezzenek. 
Rövid idő alatt teljes kiképzést nyer­
nek. Érdeklődök a „FŐKÖNYVELŐ- 
címre írjanak, Póstafiók szám ^fy

818-0
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Egy üzlethelyiség azonnal

kiadó.
Frdeklődni lehet Sljukina u. 7. szám alatt. 

1809-1—2

I

I

Zongorák
és

Pianinok
slsSranyu gyártmény nagy választékba;'

Truppéi Bélánál
-o- hangszer készítő -o-

Novisad, Dunavska ulica 17. 
Zeljezniőka ulica 31. szám.

Nagy raktár mindenféle hang­
szerekben, gramofonok s gramo­
fon-lemezekben, úgyszintén bél­
és külföldi quinttiszta hurokban 
Eladás nagyban és kicsinyben.

JEOITÖSORBT ÉS HäüBÜLDSOHBT ElVfiLMí*
Lawn tennis rakettek el­
adása és rakott javítás.

I

I
Ha jól akar aludni, úgy tegyen ágyába

sodronyágybetétet
amelyet méret után a legjobb és legtartó­

sabb kivitelben

Kramer Testverek
sodronyára gyárában, Mowi Sad, 

Hali Miricirt szerez' . be.

t-.-í.i n-vmtvz#** • • - • • véé**«» <t e-i

Értesítés.
Alulírottak értesítjük a n. é. közönséget és ismerőseinket, hogy Fufcaki-ucca 94. 

szám alatt, az uj gimnáziummal szemisen (villamos megálló)

férfi szabó üzletet nyitottunk.
Raktáron tartjuk a legújabb és legjobb aregtsi és cseh szövetedet. — Műhelyünkben 
a legújabb divat után készítjük el az e szakmába vágó összes munkákat. A n. c. közönség 
és ismerőseink szives pártfogását kérve, maradunk tisztelettel

B@f®$ és MamarewU $%®hék*
1692 Szolid és pontos kiszolgálás. 1—2

tm&S3 ^TinamwiriiwiwiFTi m^jatssasmsm^si t mmmwene*'} ^ i

Nvo')'.sit>n _•: -:f;ras és Dürbeck könyvnyomdájában Novisad, Zf-ljezn'őka (Petőfi) u!. 30. Telefon: 488
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A PRÓFÉTASÁG
próféta, én nem irigyellek!
Mint feileg a Sión hegyet,' 
fönség borítja homlokod, 
viharral szólsz és szív helyett 
isten tábláit rejti melled!
Mérföldes ostorod kinyújtod 
és végigversz a Tömegen, 
csókolja szörnyű ostorod, 
vihartól vert nyájként megyen, 
nem lázad, bárha végig sújtod.

Máskor felnyúlsz s a kék mennyboltot 
varázsvessződdel megvered: 
kegyelmek csodás csapjain 
az égi mámor megered, 
a Tömeg issza, őrjöng, boldog .. .

Dicsőség szekerébe ültet 
és harsonáz és glóriáz, 
vonszolja tüzes szekered, 
de jól vigyázz, jaj, jól vigyázz: 
nem irigylem az üdvözületet!

Próféta, rab vagy mindörökre?
A szenvedés, a nevetés.
s az álmaid a Tömegé,
övé a gondolat-vetés,
mit elhullatsz a véres rögre .. .

SZOMORÚSÁGA
Mint óriás kiváncsi csillag: 
úgy őrködik házad felett 
a Tömeg leskelő Szeme, 
átfúrja a házfedelet: 
nem ejt-e lázba földi illatt...

Minden lépésed megvigyázza.
Nem tűzhetsz tüzes tulipánt 
tavaszi kalpagod mögé, •
nem sirhatsz, ha valami bánt 
és nem kószálhatsz furulyázva ...

Nem állhatsz a tavaszi napra 
fiatal daccal, meztelen, 
levetve mázsás köntösöd, 
hogy földből-sarjadt, esztelen 
föld-fia légy pár pillanatra:

azt orditnák, hogy rongy csaló vagy, 
vennék a rágalom-szeget 
s keresztre verve tégedet 
szidnának, mint a részegek: 
mert ember, közülük való vagy:

Próféta, én nem irigyellek!
Te csak suhogtasd ostorod, 
nyiss új kegyelmi csapokat, 
de ne ízleld ember-borod!!
Isten tábláit rejti melled ...

MÉCS LÁSZLÓ

A TE SZEMED
- GEORGES BOVTELLAU

Hadd nézzem a szemed, te drága! 
Oly bársonyos, oly halovány.
— Merengő hold ezüst világa 
Habmosta partok dombsorán.
Ó, tiszta szem! Békére vágyói. 
Elrejted gondolatjaid.
Pillád megóv, mint sárii fátyol.
Az izzó nap már nem vakít.

ülni tiuszezsp újság jelenik meg
Az amerikai sajtóviszonyok — Nagy lapok 

egy munkatárssal Az uj laptipus
Annak dacára, hogy folytonosan uj, meg 

uj lapok keletkeznek, és e pillanatban több, 
mint húszezer napilapot és hetilapot adnak ki, 
az újságírók száma ahelyett hogy szaporodnék, 
egyre csökken.

Az amerikai újságírás, amelynek a tech­
nikai tökéletességére valamikor olyan csodá­
lattal nézett föl az európai sajtó, egyre jobban 
lesülyed arra a nívóra, amelyen az amerikai 
színházi produkciók kilencvenkilenc százaléka 
van: nyers kereskedelmi vállalkozást szolgál, 
amelynek nincsenek ideáljai, meggyőződései, 
amelynek egyetlen célja van: minél kevesebb 
költséggel minél több pénzt csinálni.

Napilapok — egy munkatárssal
Két és félezer napilap jelenik meg az 

Egyesült-Államok területén. Az újságírás, vagy 
mondjuk inkább: az ujságkiadás teljesen de­
centralizálva van. A mammut-lapok elterjedt­
sége nem igen megy túl annak a városnak a 
határán, ahol kiadják őket. A newyorki lapo­
kat Newarkon vagy Philadelphiában már nem 
olvassák, ezeknek a városoknak ép úgy meg­
vannak a maguk lapjaik, mint New-Yorknak, 
amelyek pontról-pontra ugyanazt az anyagot

Nem gyújtogatsz és nem becézel
Hüs holdfény szunnyad mélyeden,
Elfordulsz, a halaira nézel
S könnyitsz a beteg sziveken.
Szűz tükröd, mint nyáresti égbolt.
Titkos fenséggel int felém.
Ó drága szem, — derengő fényfolt.
Örvények gyászos éjjelén!

'■jui iilW 'ii^* m.nt ~io xiH T*1
adják olvasóiknak, mint a newyorki lapok, 
azzal a különbséggel, hogy a newyorki helyi 
hírek helyett philadelphiai vagy newarki híre­
ket adnak. Egészen kis, hat-tizezer lakosú vá­
roskáknak is megvannak a maguk napilapjai, 
amelyek ugyancsak igen kitűnő anyagot adnak 
a közönségnek, azzal a különbséggel, hogy 
ötven oldal terjedelem helyett csak .10 oldalon 
jelennek meg.

A decentralizálódás magyarázata a szin­
dikátusi rendszer. A „szindikátus" a tökéletes­
ségig fejlesztett kőnyomatos, amely nemcsak 
híreket ad, hanem külön riportokat, vezércik­
keket, egyéni cikkeket, képeket, egy szóval 
mindent, amire egy újságnak szüksége lehet. 
Sőt: nemcsak az „anyagot“ magát adják, ha­
nem adják ezt az anyagot matricákban, amiket 
egyszerűen csak le kell önteni és kész az újság. 
A szindikátusi anyagot a különböző és egy­
mással konkuráló szindikátusoktól, news service- 
ektől hihetetlen olcsó áron kapják a kisebb 
vidéki lapok. Heti husz-harminc dollárokért. Ez 
azt jelenti, hogy egy kisebb vidéki városban 
a napilaphoz elég egy szerkesztő, aki az anya­
got összeállilja és egy helyi riporter. Amíg 
tehát a vidéki napilapnál dolgozik tiz-tizenöt 
nyomdász és öt-hat kiadóhivatali alkalmazott, 
addig a redukció csak két emberből áll, he­
lyesebben csak egyből, mert a szerkesztő rend­
szerint maga a kiadótulajdonos, aki nem ir.

A szindikált anyag ötven-száz-ötszáz lap­
nak megy el. azaz, ha valaki cikket ir egy

Ravasz arab, aki a 
Mennyországot parcellázza

Jaffából jelentik: Az angol-arab vegyes- 
hiróságnak operettszerü üggyel kellett a múlt 
héten fóglalkoznia. Mr. James White angol da- 
tolyaszállitó volt a feljelentő.

Nem vehetem lelkemre, hangzott a 
feljelentés — hogy tovább tűrjem azt a szem­
telen csalást, amelyet Abdul Szaid arabus 
majdnem napról-napra hitsorsain elkövet. Ez a 
gazember a paradicsomban ad el helyeket!

A bíróságon eleinte meg sem ériették a 
felháborodott angolt, s csak lassan derült ki, 
hogy miről is van tulajdonképpen szó.

Abdul Szaid pár esztendővel ezelőtt föld­
hözragadt szegény ember volt. Az angol oku- 
páció után történt, hogy egy napon összegyűj­
tötte a környékbelieket és vontatott hangon igy 
szólt hozzájuk:

— Tegnap érszaka a próféta jelent meg 
álmomban s igy szólt hozzám: Abdul Szaid, 
eredj el Mekkába erre és erre a helyre, oda­
tettem a Paradicsom pontos tervrajzát. Eredj 
Mekkába, vedd magadhoz a tervrajzot, a töb­
bit azután majd tudomásodra adom.

Abdul Szaid nem szólt többet az igazhi- 
tüekhez, hanem tüstént fogta a botját és elin­
dult Mekkába. Volt-e ott vagy nem volt, senki 
sem tudná bizonyosan megmondani, de az bi­
zonyos, hogy két hónap múlva Abdul Szaid 
ismét feltűnt s mindenfelé hirdetni kezdte:

— Megvan a tervrajz!
A hívők csapatostól özönlöttek Abdul 

Szaid szegényes kunyhójába, s szent félelem­
mel nézték a tervrajzot.

Az elsárgult pergamenbe egymás mellé 
sorakozó parcellák voltak rajzolva s ezekről azt 
állította Abdul Szaid, hogy egy-egy helyet kép­
viselnek a Paradicsomban.

— Aki megvásárol közülük egyet, az 
nyugodtan hunyhatja le szemét — mondotta, 

bizonyosan a Paradicsomba jut, hiszen meg 
van a saját helye.

A hivek betüröl-betüre elhitték ezt a be­
szédet s félénken tudakozódtak, hogy hát . . 
mennyibe kerül egy-egy hely? __

szindikátusnak, azt esetleg ötszáz lap közi' 
Amerikában.

A riporter és a munkatárs
A nagy lapoknál amilyen Amerikában 

! sincs nagyon sok természetesen más a 
1 helyzet. Á nagy lapok igen ritkán vásárolnak 
I szindikált anyagot, mert mindegyiknek megvan 
I a maga külön szindikátusa, azaz: ha a hírlapíró 
! cikket ir a New York 1 imesnak, akkor a 1 imes 
í ezt a cikket szindikálja, azaz eladja még vagy 
] harminc lapnak, tehát a cikk igen sokszor 
I nemcsak, hogy pénzébe nem kerül, hanem 
j még keres is rajta. Tegyük fel például, hogy 
í a Times berlini munkatársa küld egy szenzá- 
; ciós cikket. Amelyik megveszi, annak telefonon 
I leadják a cikket, amely ilyenformán ugyanab­

ban a pillanatban még harminc különböző 
városban jelenik meg.

A nagy lapoknál kétféle újságíró dolgo­
zik: a riporter és a „member of the editorial 
staf“. A riporter majdnem soha nem ir. A ri­
porter szaladgál, hozza az anyagot, leírja és a 
szerkesztőség iró-tagjai feldolgozzák a „story -t. 
Az idén a Pulitzer-féie riporter-dijat két chicagói 
riporter nyerte meg, akiknek egyetlen sort nem 
volt szabad inti ok. Az igazi, komoly munka­
társ majdnem soha nem megy riportra, ezt a 
munkát a fiatal fiuk egész hadserege^ végzi a 
nagy lapoknál, hihetetlenül alacsony fizetésért. 
A riporter valahogyan az az amerikai lapoknál, 
mint a kórista-lány: mindegyik szívesen dől-
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Az természetesen különböző, — hang­
zott a válasz, as érint, hogy jobb-e a hely, 
avagy rosszabb? itt például, lássátok, ez a iiciy, 
amely egészen közel van a tubafa árnyékához, 
kissé drágább . . . De ez itt teszem, jóval ol­
csóbb, noha szintén igen jó hely

Babonás és könnyen hivő emberek, a mo­
hamedánok között is vannak, s igy Abdul Szaid 
üzlete csakhamar fellendült. Nem múlt el nap. 
hogy egy egy idősebb muzulmán ne vásárolt 
volna helyet a Paradicsomba. Abdul Szaid ott­
hagyta a viskóját, szép házat építtetett magá­
nak s ebbe a szép házba még szebb háremet 
rendezett be. Ügynökei végigjárták Kis-Azsiát, 
hogy a legszebb rózsákat gyűjtsék össze Abdul 
Szaid háreme számára.

— A padisának nem volt különb háreme
járt szájról-szájra ... mint amilyen Abdul

Szaidnak van.
Mr. White feljelentésére a bíróság végére 

járt a dolognak s Abdul Szaldót maga elé 
idézte.

Közönséges csalás, amit maga müvei! 
szólt rá szigorúan az elnöklő bíró.

Abdul Szaid elnézően mosolygott és igy 
válaszolt:

- Allah tudja, hogy nem az. l:n igazat 
mondottam és igazat cselekedtem.

Ez a válasz meglepte a bíróságot, de 
még jobban meglepődött, amikor a megidézett 
.árosultak Abdul Szaidnak fogták a pártját.

Igazhitű ember ez, vallotta például 
egy idősebb mohamedán asszony nem csal 
meg ez senkit. A férjem éppen tegnap éjszaka 
jelent meg álmomban és azt mondotta, hogy 
nagyon jól érzi magát a Paradicsomban, az a 
hely amelyet Abduí Szaid eladott neki, igen jó 
hely, az egész világot lehet onnan látni . .

Abdul Szaid büszkén emelte fel fejét:
Allah az igazak mellett van.

Még akkor sem veszítette el lélekjelenlé­
tét, amikor azt a vádat terjesztették elébe, hogy 
egy parcellát kétszer adott el.

Nagyon egyszerű ennek a magyará­
zata — felelte'. — Az, akinek először adtam el 
rosszul viselte magát a Paradicsomban. Allah 
kiűzte onnan és igy a helye megüresedett. Jo­
gosan adtam el tehát másodszor is.

Minthogy az arab törvényekben nem volt 
elegendő alap ahoz. hogy Abdul Szaldót elítél­
hessék, a bíróság felmentette.

— Remélem azonban, — bocsátotta el 
az elnök Abdul Szaidot hogy felhagy ezzel 
a csúnya mesterséggel.

aszóit:
Az arab elnézően mosolygott s igy vá-

A TECHNIKA CSODÁI AMERIKÁBAN

Allah tudja, hogy mit müvei.

ÚSZÓ GYÁRAK
Brómot gyártanak iengeruizből - Kincsőket halásznak ki

Tengerparti országokban sok-sok ezer 
ember keresi meg a kenyerét azzal, amit a nagy 
viz nyújt, még pedig első sorban halászattal,
amely mesterség talán ép oly régi, mint az 
emberiség maga: Déli partvidékeken a só le- 
párolársa, vagy főzése is foglalkozás. Újabban 
tudósok azon "törik a fejüket, hogy a tengervíz 
aranytartalmát hogyan lehetne haszonnal ki­
vonni, inig a nem kevésbbé jelentéktelen nteny- 
nyisegü bróm kiválasztása már sikerült is.

A mai ideges világban rengeteg sok bró­
mot használnak csillapitószer gyanánt, de ezen 
kívül fontos szerep jut neki a fényképezésben 
és a mozifelvételeknél továbbá motorok tüze­
lőanyagának feljavításánál is. Eddig azonban 
drága volt ez a ritka elem, amelyeket csak 
kis mennyiségben tudtak előállítani a stassfurti 
és az Egyesült-Államokbeli bányákban.

Tudták ugyan, hogy a tengervíz mindig 
iartalmáz brómot, de olyan csekély mértékben, 
hogy sokáig gondolni sem mertek kiaknázásá­
ra. Nem kevesebb, mint száznegyven hektoliter 
vizet kellene elpárologtatni, hogy egy kilo­
gramm bromot nyerjenek Amerikai gyárak 
vegyészei azonban nemrég jöttek rá a módjára, 
hogy ezt a kis bromtartalmat mégis csak el 
lehet vonni a vízből, még pedig jó haszonnal, 
ha a yiz elpárologtatósa helyett vegyi utón 
kötik le a brómot. Módszérüket persze egye­
lőre még titokban tartják.

Könnyű elképzelni, hogy rengeteg tenger­
víz-mennyiségre van szükség nagyobb bróm- 
gyár üzeméhez. Meg lehetett volna a kérdést 
úgy is oldani, hogy' a gyárat a tengerparton 
állítják fel, ez azonban azzal a lényeges hát­
ránnyal járt volna, hogy #t viz tisztátlanságát 
költséges szűrökkel kellett volna eltávolítani.

A gyakorlati érzékű amerikai vegyészek 
e helyett úgy gondolták, hogy legjobb lesz 
gyárukat hatalmas hajókra szerelni amelyek 
kint a szabad tengeren végzik munkájukat. Az 
első ilyen úszó vegyészeti gyár üzemben is van 
már. A hajót úgy alakítottak át, hogy a mun- j 
kásoknak és a vegyészeknek alkalmas lakásaik | 
legyenek, míg a födélzet alatt elhelyezett nagy S 
termekben vannak a készülékek. A hajót ; 
Diesel-motorokkal szerelték fel, amelyek egy- J 
úttal óriási szivattyúkat hajtanak, hogy a ten- j 
gervizet a készülékeken átnyomják még pedig j 
percenként százötven hektóliter vizet.

Az ti szó vegyészeti gyár mindjárt kezdet- j 
ben óriási eredményt mutatott fel, mert egyet- j 
len hónap alatt ötvenhat tonna brómot tudott

A TENGEREN
o tengerből - 9 „Lionardo da Sinei“ csatahajó Kiemelése
előállítani. Ez pedig olyan nagy mennyiség, 
hogy több hajót véve üzembe, az egész vilá­
gon a bróm árának hatalmas esését fogja 
maga után vonni.

A fokozott termelés következtében eddig 
ritka és költséges elemnek sok újabb használ­
hatóságára jönnek rá és a vegyészeti iparban 
megfelelő ágazatok keletkezését idézik elő

Már is lázasan dolgoznak hajók úszó ve­
gyészeti gyárakká való átalakításán, ami a 
níaga nemében páratlan tengeri iparnak veti, 
meg alapját.

Ezenkívül még más újszerű jövedelmi 
forrásokat is biztosit a tenger. A buvárkészü- 
lekek legutolsó tökéletesítése folytán lehetővé 
vált, hogy az elsüllyedt hajók rakományát na­
gyobb mélységekben is átkutassák és meg­
mentsék belőle, ami értékes, használható es 
aminek a tengervíz nem ártott meg. Ezek kö­
zött a legfontosabb az elsülveet hajók arany 
és ezüstszáliitmánya.

Sok, különösen a háború alatt elsülyedt 
hajó mindössze csak negyven-ötven méter 
mély vízben fekszik úgy, hogy a hajózást gá­
tolják. Ilyen eset fordult elő Skóciában a Scapa 
Flowban. Ezeket aztán hatalmas uszódokkok 
gépeinek segítségével emelik ki, a vizet ki­
eresztik és kiszivattyúzzák belőle s ha léket 
kapott, befoltozzák, végül pedig a legközelebbi 
kikötőbe vontatják.

Skóciában folytonosan dolgoznak az el­
süllyedt hajók kiemelésén. A művelet úgy tör­
ténik, hogy körülbelül tizméteres távolságok­
ban az elsüllyedt hajó két oldala mentén felál­
lított dokkok egyikéről láncokat eresztenek le, 
amelyeket a búvárok a hajó alatt áthúznak és 
a másik oldalon az emelőgépekkel felhuzatják 
Mihelyt a hajó rajtafekszik a láncokon vala­
mennyi emelőgép egyszerre kezd működni, 
mig csak a hajó ki nem bukkan a vízből.

Valamennyi mentés közül Leonardo da 
Vincinek, az olasz csatahajónak kihúzása volt 
a legérdekesebb és legnehezebb, mert a ten­
gerfenéken egyik oldalára dőlt. A hajót min­
denekelőtt m -iyebb vízbe vonszolták, ahol ké­
nyelmesebben lehet dolgozni. Azután felállítot­
ták és csak amikor ezt a láncok egyik oldalon 
való húzásával és a másikon való utánereszté- 
sével megfogni sikerült, lehetett a kiemelést 
végrehajtani.

Így megy át a szárazföldről az ipar egy 
része a tengerre is és sok munkáskéznek biz­
tosit uj megélhetést.

gozik kevés fizetésért, mert arra számit hogy 
valamikor majd star lesz belőle. A starok 
száma azonban egyre kevesebb lesz a hirlap- 
irásban, amelynek tendenciája az, hogy majd­
nem kizárólag híreket ad.

A hitek trösztje
A hírszerzés is úgy vau megszervezve, 

hogy az egyéni tehetség számára egyre keve­
sebb tér nyílik. A híranyag legnagyobb részét 
a nagy amerikai lapok az .Associat 'd Press 
című könyomatostól kapják. Ez az Associated 
Press valamennyi újságnak a közös tulajdona, 
egy részvénytársaság, amelynek tagjai kvóta 
szerint fedezik a kiadásokat. Az Associated 
Press rendkívül konzervatív és zárt vállalat, 
amely uj tagot nem vesz föl többé. Ha egy 
uj napilap alakul, nem képes megkapni az 
Associated Press anyagát, ha milliókat fizetne 
érte évenként, akkor sem. Az uj lap tehát 
csak úgy boldogulhat, ha megvesz egy régi 
lapot, amely tagja az Associated Press-nek és 
ezt a lapot alakítja át. Az Associated Press 
szervezete, hírszolgálata oly tökéletes, mint a 
Reuter-ügynökségé, nem lehet vele konkurrálni 
és egy konkurrens szervezet kiépítése évek 
munkája lenne. Igaz, hogy a nagy amerikai 
lapok tartanak külön szerkesztőségeket Lon­
donban, Párisban és Berlinben, de ezek az 
európai redakciók csak a külön híreket adják, 
a díszt, az elegánciát, azt, ami a hírszolgálat­
ban a luxust jelenti,

A „star“ és a többiek
Majdnem minden lapnak megvan a maga 

starja, egy vagy kettő. Ez a star lehet vezér­
cikkíró, lehet kritikus, lehet „columnist“, azaz 
valaki, akinek rovata van és a rovatát a maga 
nevével szignálja és lehet humorista. A start 
és a szerkesztőt természetesen külön fizetik. A 
starnak van heti kétszáz, háromszáz, ötszáz 
dollárja, vannak olyanok is, akiknek a fizetése 
megközelíti az ezret, különösen a szerkesztő­
nél. De a többi azután -— senki. Nincs szükség 
rájuk. A közönség nem ismeri a nevüket, nem 
veszik észre, ha elmennek a laptól és a kiadó 
kap helyettük százat. Igaz, hogy a kiadók 
legalább Is a komoly lapoknál, — nem igen 
élnek vissza ezzel a helyzettel. De volt és van 
rá példa, hogy máról holnapra kitesz egy 
kiadó busz-harminc embert. Felmondás nincs, 
mint Amerikában sehol.

Uj lap típus
Amerikában a laptipus is nagy változáson 

ment keresztül. Az uj laptipus a képes újság, 
az a lap, melynek legnagyobb részét képek 
teszik ki, a többi részben pedig szerelmi his­
tóriák, botrányok, gyilkosságok vannak. Poli­
tika úgyszólván semmi, A politikai riport meg­
halt Amerikában. A minisztereknek nincs is 
alkalmuk nyilatkozni, mert egyszerűen nem 
közük a lapok.

Az uj laptipust a Daily News honosította

meg, szédületes sikerrel. Ennek a lapnak pél- 
dányszánra ma egymiiliókétszazezer. Az ame­
rikai lapok terjedelme csak látszólagos, mert 
a nyolctized része hirdetés.

A hirdetések
A Times-nek egy vasárnapi száma, amit 

öt centért árulnak és amiből a lap csak négyet 
kap, közel húsz centjébe kerül magának az 
újságnak, tehát ráfizet minden egyes számra 
majdnem tizenöt centet. Ellenben a hirdetések 
hallatlan jövedelmet jelentenek. Egy nonpareille 
sor közlési dija egy dollár és a Times egy 
évben tizenhárom és félmillió sor hirdetést 
közölt. Az amerikai hirdető kiköti, hogy hirde­
tése olyan oldalon legyen elhelyezve, ahol 
„reading-matter“ olvasni való vall.

A nagy amerikai cégek, amelyek óriási 
összegeket költenek egy évben hirdetésre, vég­
telen nagy gondot fordítanak arra, hogy a 
hirdetéseik szövege tökéletesen legyen megírva, 
technikailag pedig brilliánsan „fölszedve". 
Vannak hirdetési szövegírók, akik husz-har- 
mincezer dollárt keresnek egy évben. Ainig 
egy újságíró számára az évi ötezer dollár nagy 
fizetés, addig a copywriter, a hirdetési szöveg 
iró fizetése az évi ötezer dollárnál kezdődi! 
Igaz, hogy az amerikai hirdetés valóságos ti 
domány, amelyet az egyetemeken tanítanak é : 
igaz az is, hogy az újságok hirdetési rovat t ■ 
tele van ragyogó, klasszikus angol nyelven 
megirt hirdetésekkel.
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PARIS IRODALMI BOTRÁNYA
Nem merik nyilvánosságra hozni a Goncourt testvérek naplóját „A francia nemzet
méltósága forog kockán“ — Edmond de Goncourt

Párisból jelentik: A Goncourt testvérek 
v nagyon kétes értékű örökséget hagytak a 

francia nemzetre. Negyvenöt éven át szorgal- 
,isan följegyeztek mindent, ami kortársaikról 

m rniiiVhe iutott - s tőkép minden trágárságot.a fülükbe jutott — s főkép 
\ XlX század második felében alig van a 
francia irodalmi életnek jelentősebb szereplője 
Aj ne lenne kompromittálva a Goncourt test- 
*trek bő följegyzéseiben, amelyek most nyolc 
'Arab vastag nyolcadrét alakú pergamentkötésü 
j* hav0m negyedrétalaku sötétzöld maroquin- 
kötésü füzetben hét lakat alatt pihennek a 
úmcia Nemzeti könyvtárban, mert a Goncourt 
testvérek utolsó óhaja volt, hogy e naplójegy- 

tek csak haláluk ntán 20 év múlva kerülje- 
„;;k nyilvánosságra. Ez a határidő már 1916- 
han lejárt, ám irodalmi és politikai körökben 
ti irányoktól tartottak, amiket e kompromitáló 
feljegyzések felidézhetnek és egy rendelettel 
I925*’ szeptember 10-ig tolták ki a publikálás 
határidejét, Nos ez a terminus már itt van és 
a egész francia irodalmi világ lázas türelmet- 

í-‘iis5ggel lesi mit tartalmaznak e pikáns l^pok?
4n? az utolsó pillanatban kiderült, hogy a 

nyilvánosságra hozatalból aligha lesz valami. 
Összesen négyen olvasták e naplót: Pol Ne- 
veux a Goncourt-akadémia tagja, s a könyvtá­
rak'főinspektora és Camille Couderc és még 
ketten, akik már meghaltak. Pol Neveux 
kijelentette, hogy

a napló olyan trágárságokat tar­
talmaz, amik közölhetetlenek. A 
kérdés túllép az irodalom ka étéin.
Itt már a nemzeti méltóság forog 
kockán. Világért sem szabad a naplót 

közzétenni!
Maga Gustave Geoffrey, a Goncoun 

akadémizT elnöke is lehetetlennek tartja a pu­
blikálást. Ö azt szerette volna, ha éppen azon 
francia irók kebeléből, akik a közzététel mellett

mindent feljegyzett kortársairól
vannak, alakulna egy bírálóbizottság, mert meg 
van győződve róla, hogyha ismernék a szöve­
get meggyőződésük és lelkiismeretük nem 
engedné, hogy a Goncourt napló kikerüljön a 
vasládából.

A legtöbb gondot persze Monzie közok­
tatásügyi miniszternek okozza ez a kínos örök­
ség. Most három jogtudós tanulmányozza át 
a feljegyzéseket, az egyik maga Barthélémy a 
jogi fakultás doyenje, s az ő szakvéleményük 
szerint fog a miniszter dönteni. De semmi ki­
látás sincs rá, hogy a jogászok a közzétételt 
tanácsolnák.

Komplikálja az ügyet az a tény, hogy a 
francia állam a közzétételt jogtalanul akadá­
lyozza meg. Egy precedensre hivatkoznak. 
1858-ban, midőn Saint-Simon emlékiratainak 
közzétételéről volt szó, a semmitőszék kimon­
dotta, hogy az állam a könyvtárakban elhelye­
zett kéziratok közti! csak azokkal rendelkez­
hetik, melyek állami hivatalnoktól, vagy diplo­
matától származnak. Am a Goncourtok nem 
voltak se állami hivatalnokok se diplomaták. 
Pierre Dufay Blois Mis könyvtárnoka kijelen­
tette, hogy vonakodás esetén ő az államtanács­
hoz fellebbezi meg a kultuszminiszter végzését, 
„mert itt a hatalommal való visszaélés" ese­
téről van szó.

A publikálás persze kínos helyzeteket 
teremtene. Hogy csak egy példát említsünk: A 
napló állítólag a leghitetlenebh trágárságokat 
irja Huysmannsról. Descaves pedig Huysmanns 
barátja és végrendeletének végrehajtója és a 
Goncourt akadémia tagja kiielentette, hogy ha 
a napló nyilvánosságra kerül, neki nyomban le 
kell mondani az akadémia tagságáról, mert 
Huysmannst kell védelmébe vennie.

A francia közönség érthető türelmetlen­
séggel lesi mi lesz a Goncourt napló sorsa, s 
milyen fordulatot vesz e kínos irodalmi botrány
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az wm ernia
Az orosz Tudományos Akadémia idegen 

országok egyetemi tanárai és akadémikusai 
részvételével most ünnepli alapításának kétszá- 
zadik évfordulóját.

Hires volt ez a tudományos intézet, kitü­
nően megszervezett kutatófelszerelésével hatal­
mas kiadóhivatalával és nyomdájával, gazdag 
könyvtárával és gyűjteményeivel, amelyek^ mind 
ialai között vannak elhelyezve. Az Akadémiára 
nehéz idők következtek, tagjainak működése 
megbénult, de azért nem szűnt meg teljesen. 
Érdemes múltjára egy pillantást vetni

Péter car az alapitó
Nagy Péter a maga hirtelen és erőszakos 

módján 1718-ban kiadta a parancsot, hogy 
meg kel! csinálni az akadémiát. Az ő rendel­
kezéseinek nem lehetett ellenmondani.

Pedig az orosz tudomány akkor még tel­
jesen kezdetleges volt, alig volt néhány tudós, 
itt-ott volt csak egy-két könyv. De hát ezzel 
Nagy Péter nem sokat törődött, kijelentette, 
hogy akadémiát kell csinálni, ha törik, ha 
szakad.

öt magát a francia akadémia tiszteletbeli 
tagjává választotta. Hihetetlen tudásszomj égett 
benne és mindenáron műveltté akarta tenni 
országát, még ha célja elérése végett kancsu­
kához kellett nyúlni, mert nem voltak isko­
lák, egyetemek, diákok, tanítók, tanárok és még 
hozzá a nép nemcsak, hogy közömbös volt a 
szellemiek iránt, de ragaszkodott tudatlanságá­
hoz, ami a nagy cárt legjobban kihozta sod­
rából'

A tanulást valósággal úgy kellett az oro­
szokra kényszeríteni. Nehezen lehetett még az 
elemi iskolákba is tanulókat szerezni, de azért 
Nagy Péter nagyratörésében már is készen 
akarta látni az akadémiát, amelynek egyetlen 
gondja a tudomány és a tudósok istápolása 
legyen.

A szerény kezdet
A német származású Blumentrost készí­

tette elő ez akadémia legelső alapszabályzatát,

amelyben a belefoglalt 
kezdve a különleges 
kérdéséig mindenfélét.

elemi iSkolák tárgyaitól 
tudományos kutatások 
Sokáig tartott, inig az

Onnigli

akadémia igazi hivatásos vezetőszerepét a ne­
velés terén el tudta foglalni.

A kezdet szerény volt. A legnagyobbrészt 
idegen származású tagoknak nejn volt sem 
rendes fizetése, sem ottnona. A nyugtalan évek 
és palotaforradalmak sem kedveztek a tudomá­
nyok művelésének. Blumentrost mégis minden 
lehetőt elkövetett, sőt még Nagy Péter posthu- 
inus rendeletét is felmutatta, hogy az akadé­
mikusoknak együttesen kell házukban étkez­
niük, mert különben „korcsmákban közönséges 
népséggel érintkezve rossz szokások ragadnak 
rájuk és idejűket elpocsékolják".

Szinte csodálatos, hogy ilyen körülmé­
nyek között tudományos munkát tudtak vé­
gezni, mert 1726-ban már megjelent az első 
közlemény és két évre rá megalapították a 
legelső orosz újságot, a Szanktpetyerburszkija 
Vjedomosztyi, amely százötven éven keresztül 
az akadémiát szolgálta. Szibériába 1732-ben 
küldték az első tudományos expedíciót.

Az archangeli halászfiu 
Nagy Péternek volt egy kiváló tehetségű 

leánya ä későbbi Erzsébet cárnő. Addig az 
akadémia német tagokat toborozott, mig az ő 
buzdítására és támogatása mellett Lomunoszov 
archangeli halászfiu ki nem vált csodálatos te­
hetségével és tudományos kutatásokra való 
hajlandóságával. Valóságos Leonardo da Vinci 
volt ő, annyi mindenfélével foglalkozott. Lomu- 
noszlov irányította az orosz akadémiát legelő­
ször a nyughatatlan szláv érdeklődés útjára. 
Nem szégyelte szláv voltát, megvetette német 
társait és könnyen ökölre ment velük.

De azért lángeszű férfiú volt és szeren­
cséjére Sutalov hercegben hatalmas pártfogóra 
akadt. Nemzeti törekvését siker koronázta.

Női akadémiai elnök 
11. Katalin ura meggyilkoltatása után az 

akadémiát saját kedvtelése szerint akarta for­

málni. Daskov hercegnőt tette meg elnöknek.
A főurak és méltóságok hiába fintorgatták or­
rukat, a parancsoknak engedelmeskedni kellett.

Azonban a két nő között hosszantartó el- 
hidegülés következett be és a hercegnőnek 
mennie kellett Sok hasznos évet töltött nyu­
gaton irók és tudósok társaságában. Barátsá­
got kötött az enciklopédistákkal, nagyon jóban 
volt Diderotval és Voltairevel. Angliában Ro- 
bertsonna! és Adam Smithszel találkozott.

Mikor aztán végre visszatért hazájába és 
Katalin cárnővel kibékült, a hosszú vándor­
évek eltöltése után kinevezte a cárnő az aka­
démia elnökévé.

Daskov hercegnő nagyon erélyese töltötte 
be állását Részletes térképet készíttetett Orosz­
ország minden részéről, az orosz nyelvet ku­
tatni kezdték, maga az elnök is tevékeny részt 
vett az első szótár összeállításánál és az orosz 
nyelv és irodalom művelésére külön akadémia 
létesült, amelyet később olvasztottak be az 
eredeti akadémiába. Megvetették az első iro­
dait szemle alapját is. ,

Hamarosan divatba hozták az orosz nyel­
vet. Maga a cárnő is eleven tanulmányokat 
irt Tény és képzelet cimen. Az akadémia szel­
lemi középponttá vált, amely erélyes kezde­
ményezője lett az Irodalmi és tudományos fej­
lődésnek.

Daskov hercegnő tizenhárom éves elnök­
sége korszakot jelent az akadémia történetében. 
Mikor Pál cár letette állásáról, müve már meg­
szilárdult.

A XIX. században az akadémia már a 
legkiválóbb embereket számlálta tagjai közé 
és tág teret nyitott a tudományos búvárkodás­
nak. A könyvtár nőttön-nőtt, újabb kísérleti 
termeket állítottak fel, a csillagvizsgáló híres 
lett a gyűjtemények gazdagodtak, a kiadvá­
nyok egymást érték, az orosz nyelv mellett ta­
nulmányozni kezdték e törököt, kaukázusiakat 
és a mongolt. Az akadémia hire bejárta a 
világot.

Az orosz akadémia kiadta az orosz re­
mekírókat és Puskin munkáit, életrajzát folyta­
tólagosan most is nagy gondossággal adja közre.

A bolsevik! idők alatt az akadémikusok 
sokat szenvedtek. Voltak köztük olyanok, akik 
éhen pusztultak el. mint Lappo-Danilevszkij, 
aki 1916-ban Cambridgeben adott elő. Sokan 
külföldre menekültek a politikai üldöztetések 
elöl. Az ottmaradtakra most már valamivel 
jobb napok virradtak fel de még mindig sokat 
nélkülöenek.

Mari nevet
Irta: KOSÁRYNÉ RÉZ LOLA

Az egész partvidéken Giulio volt a leg­
szebb fiatalember, de mindhiába próbálta Mari 
elterelni magától ezt a gondolatot, lelke mélyén 
mégis úgy érezte, hogy Giulio az ördöghöz 
hasonlít. Otthon nincsenek ilyen fekete embe­
rek, ilyen göndörek, fényes szeműek. Giuliotiak 
a haja elöl mélyen a homlokába ért, kétoldalt 
pedig hegyesen fölszaladt a halántékáig. Mari 
elégszer látta az ördög arcát a bibliában, meg 
az asszonya könyveiben is, hogy ráismerjen.

És valóban, Giulio az ördög volt Mari 
számára: a kisértés. Mostanáig csöndesen és 
becsületesen élt, ártatlanul, akár a kis öleb, 
amit sohasem engedtek egyedül az utcára.

De itt, ezen a varázslatos idegen földön, 
ahová nyaralni mentek, forróbb volt a nap és 
a férfiak pillantása és Marinak nyugtalanok 
leitek az álma; s már-már erőt vett volna a 
kisértés rajta.

így vasárnap is, mikor érte jöttek a ba­
rátnői viháncoló jókedvben, — a szomszéd 
villából a dajka meg a szakácsné merev 
tartással, visszautasító hangon kérdezte:

— Hova szándékoznak menni?
A dajka meg a szakácsné hirtelen abba­

hagyták a viháncolást erre a hangra és szinte 
rosszkedvűek lettek.

— Hát hova? A tengerhöz megyünk.
— Sétálni?
— Sétálni, csónakázni.
— Egyedül?
Kicsit húzódoztak. Mi köze ennek az 

asszonynak hozzá? Végre a szakácsné, — 6 
volt az idősebb — hetykén felelt:

$4 # r
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— Ahogy adódik. Csónakázni biztos, 
hogy nem egyedül, mert mi az evezést nem 
értjük. Azért vannak a férfiak, hogy segítsenek.

— Micsoda férfiak? kérdezte megbot- 
ránkozva az asszony, aki abban a képzeletvi­
lágban nőtt fel, hogy a jó háztartási alkalma­
zottnak csak keze-lába van, de szive nincs. 
Maguknak már itt is a fiatalembereken jár az 
eszük? Nem volt elég otthon?

Nem ám, feleselte a szakácsné.
Mert ezek mások. Fekete taljánok. S nagyon 
szeretnek minket, mert szőkék vagyunk s itt 
az asszony is mind fekete, mint az őrdög.

Mari asszonya hidegen elfordult tőlük.
— Csak menjenek. De te, Mari nem 

mész. Megértetted ?
S bement.
Pár perc múlva bekopogott Mari.

Nagyságos asszony — s könnyes volt 
a szeme a vágyakozástól, amint Gitiliora gon­
dolt — engem csúfolnak.

— Hadd csúfoljanak. Nem mész.
/Vfari kiment. Pár pillanat múlva zokogva 

jött be megint.
— Nevetnek rajtam.

Nem haj, fiam. Majd talán még te is 
fogsz nevetni rajtuk és ők sírnak majd.

Mari nem hitt ennek a beszédnek. Só­
hajtva tett le minden reménységről és magá­
ban zúgolódni kezdett asszonya ellen.

Estefelé az asszony kiszólt, hogy jöjjön 
sétálni a mólóra a gyerekekkel. Mari előbb 
dacoskodni akart, de eszébe jutott, hogy talán 
meglátja messziről a dajkát meg a szakácsnőt 
csónakázni ... és Giuliót. .. héitékénység is 
volt az elkeseredésében.

Lenyelte a könnyeit s jött engedelmesen. 
A viz szép sima volt, mégis halk zugás, mo­
rajlás hallatszott egyre, mintha lenn, a vizek 
mélyén, örökké forrongana valami. Mari úgy 
gondolta, ha a titokzatos, vizvajta sziklákat 
nézte, amik ott feküdtek sötét üregeikkel s hol 
elöntötte valamennyit a viz, hol visszahúzódtak 
a hullámok onnan, úgy gondolta, hogy odalenn 
van a pokol s a viz alatti barlagoknak a be­
járatai .. . Vájjon nem innen jött-e elő Giulió?

Egyszerre egy hordágyat vittek el mellet­
tük. Az ur szólt:

Mi ez? Valaki betűit?
Ni — kiáltotta a nagyobbik fiú ott 

szalad a csáklyás ember!
Mari megborzongott s megállt, mintha 

gyökeret veri volna a laba
A csáklyás ember mélyen a vízbe hajolt 

s felkiáltott. Két ember segített huzni a rudat.
Káromkodtak mert nehéz volt. Még né- 

hányan segítségükre jöttek.
S most megjelent a viz szinén valami 

különös tarka tömeg.
El a gyerekekkel! kiáltotta az ur s 

a feleségét is elhúzta onnan. Nem kell, 
nogy ilyet lássatok.

De Atari ott maradt s Jalta, amint kinyú­
lik egyszerre a vizböi egy kéz, Uiulió hor­
gassá merevedett öt fekete ujja! Aztán Zsuzsi­
nak, a dajkának széles fehér arca. Aztán a 
szakácsné hegyes álla . . .

Hárman, összekapaszkodva, holtan, amint 
a két leány kétségbeesésében a tértit is a viz 
alá húzta le magaval.

Az ördög, mondta Mari lelke mé­
lyén egy hang ... az ördög, ime elvitte mind­
kettőjüket: a dajkát meg a szakácsnőt is.

Nem bin mozdulni sem. Az emberek ösz- 
szetorlódtak előtte s eltakartak mindent. Egy­
szerre asszonyát látta meg, felemelt ujjal.

Látod, Mari, Látod! mondta neki 
sápadt arccal, mert neki Is az, idegeire ment a 
dolog. Ugy-e mondtam?

Marinak most eszébe jutott, mit mondott 
az asszonya. S hirtelen a viz felé fordulva 
összecsapta a két kezét és nevetni kezdett, 
belenevetett hangosan a tengerzugásba széltü- 
työlésbe, amiért megszabadult minden rossztól, 
amiért ő itt áll és nevet, a dajka meg a sza­
kácsné pedig már a pokolban simák . . . Bele- 
tájdult az oldala s kicsordultak a könnyei a 
nagy nevetésben.

Azután pedig sírni kezdett s elsiratta a 
dajkát és szakácsnőt, akik jó baráiuöi voltak s 
Giuliót, a halászlegényt, aki a kisértés volt a 
számára és akit szeretett.

Gondoskodott a vasat a cukorrépa-szállításról
Sok baj volt így ősszel majdnem minden 

évben amiatt, hogy' a cukorrépaszállitásra so­
hase volt elegendő vagon az állomásokon, vagy 
a vagonok elosztása rendetlenül .örtént. Hogy 
a panaszoknak elejét vegye és hogy a cukor­
répa szállítása rendben történjék, a közlekedés- 
ügyi miniszter külön felhívta a vastitigazgató- 
ságokat a kocsipark rendes elosztására. Ennek 
alapján a suboticai vasutigazgatóság a követ­
kezőképpen rendelkezett:

1. ) A velikibecskereki cukorgyár a követ­
kező állomásokon rakja be a répát: Klek 140 
vagont, Katarina 90, Begejski Sveti Djuradj 
90, Banatski Dvor 210, Cseszterek 850, Jamu- 
sevac 200, Nova Crnja 800, Karolinovac 380, 
Lazarevo 300, Zlatiea 280, Banatski Despoto- 
vac 450, Szárcsa 600, Boka 40, Mariolana 30, 
jarkovác 90, Padina 140, Laudonovac 30, 
Dobrica 110, Écska 400, Botos 150, Orlovác 
160, Tomasevác 180, Uzdin 520, Kovacsica 
800. Debelyácsa 140, Crepaja 70, Farkasdin 
270, Perlesz 50, Elemir 160, Melenci 200, Ku- 
mane 90, Beodra 50, Bocsár 60, Srpski Pá­
déi 150, Potiski Sveti Nikola 160, Kupusina 210, 
Srpski Krstur 20, Nova Kanjizsa 40 vagont; 
ezenkívül nyílt vágányon Banatsko Aleksandro- 
vón 400 vagont, ami összesen 9 ezer vagon.

2. ) A novivrbasi cukorgyár a következő 
állomásokon szállít: Ada 300. Martonos 200, 
Senta 150, Bacsko GradiSte 200, Mól 500, 
Stara Kanjizsa 90, Jarak 150, Bogojevo Selo 
20, Deronye 150, Bácska Palánka 10, Budi­
szava 300, h'átv 250, Lók 150, SajkaSki Sveti 
lvan 80, Nadrijan 200, Stari Becsej 250, Csu- 
rug 600, Bacsko Petrovoselo 250, Zsabalj 200, 
Baba 150, Bajmok 30, Svetozár Miletics 350, 
Sombor 50, Bácski Bresztovác 140, Bulkesz 
20, Odzsaci 2, Parabuty 50, Sztapár 50, Zsar- 
kováe 25, Bács 40, Srbobrán 150, Despotski 
Sveti Ivan 100, N. Gajdodra 10, Torzsa 50, 
Boroszlovó 80, Srpski Miletics 25, Titel 150, 
Vilovo Gardinovci 209, Zsednik 10, Crno 
Brdo- Szekics 50, Kiszács 20, Mali Igyos 120, 
Bácska Topola 300, Marijin Majur 20, Pasi- 
csevó 150, Prihicsevicsevó 100, Csantavir 350, 
Csonoplja 400. Krnyája 200, Kula 60, Növi 
Szivac 20, Jagnjevó 30, Szvilojevó 80, Gákovó 
50, Gornja Rogatica 100, Dtidoka 10, Szrednji 
Szálás 10; ezenkívül a nyílt vágányon a kö­
vetkező állomások és szelvények között: Ada 
—Senta (484—488) 100 vagont, Bácski Bresz-

I továc Sztapár (722- 723) 50, (801 802) 25,
1 (747—748) 20, Sombor Zsarkovác (565— 566)
j 100, Sztapár Zsarkovác 250, Sombor Cso­

noplja (37 38) 100, (88 89) 30, N. Palánka
Obrovác (281 282) 250, Káív Rimszki

Sáncsevi (44 45) 100, Zsednik Csantavir
(40- 45) 50, Kula Crno Brdo Szekics (90—• 
91) 20,(95 96) 40,(102 103)40,(112 113)
100, Kula Torzsa (224 225) 20, (244 245) 
40, Torzsa— D. Sveti lvan (296—297) 20, 
(282 283) 15, Apatin Szvilojevo, 10-es őr­
ház 10, Kupuszina 4-es őrház 40, Doroszlovó 
- Szvilojevó (389 -391) 30, Gákovó Stani- 
sics (391—392) 30, Sombor Gákovó (470 
471) 100, (520 521) 100, Szrednyi Szálás 
Rogatica 20, Szrednyi Szálás Duboka 20, D. 
Rogotica -Szrednyi Szálás 30, mindössze 9912 
vagont.

3.) A cscrvenkai cukorgyár a következő­
állomásokon szállít: Lászlószálás 30, Szrednji 
Szálás 180, Gornja Rogatica 30, Donja Roga­
tica 30, Stara Moravica 120, Pacsir 90, Oblat 
Szálás 40, Veprovác 250, Priglevica Szveti 
Ivan 70, Szonta 500, Szvilojevó 120 Dorosz­
lovó 70, Szrpszi Miletics 10, Zsarkovác 120, 
Sztapár 170, Bácski Bresztovác 120, Filipovo 
25, Bogojevo Szelő 25, Bogojevo 30, Növi 
Szivac 50, Jagnyevó 60, Krnjája 160, Csonop­
lja 320, Sombor 110, Gákovó 390, Krusevlje 
750, Sztanisics 350, Rigyica 190, Karlica Pusz­
tára 60, Bácski Monostor 10. Bezdán, 15, Ko- 
lut 5, Bácski Breg 160. Szvetozár Miletics 30,

Bajmok 120, Sajkáski Szveti lvan 100, Vilovo 
Gard. 100, Lók 180, Titel 80, Bulkesz 20, Ka- 
ravukovo 25, Deronje 110, Bács 90, Tovari- 
sevó 160, Obrovác 35. Kula 258, Telecska 50 
Torzsa 45, D. Szveti lvan 260, Szilbás 90, 
Horgos 80, Kraljev Breg 40, Martonos 50, 
Sztara Kanjizsa 50, Nadrijan 150, Ada 220 
Mol 680, Bácsko Petrovoszeló 300, Sztari Be­
csej 350, Csurtig 300, Zsabalj 60, Temerin 80. 
Budiszava 90; ezenkívül nyílt vágányon: Senta

Sztari Becsej (527 528) 110, Sombor—Rí-
gyica (270 272) 60. (307- 308) 20, (335 
336) 400, (340- 341) 30, (354—356) 100
(454- 455) 35, Sombor Növi Sad (1140 
1141) 15, (810 811) 100, (802—803) 35, 
(795—796) 65, (735-736) 75, (720 722) 25, 
(773 774) 20, Sombor—Sztári Becsej (49 
50) 60, (76 77) 45, (131 132) 85, (389
390) 50, (398 399) 65, (412 413) 60, (442

443) 40, Sombor—Bácski Breg (542—543) 
70, Crno Brdo Szekics—Nova Palánka (80 
81) 30, (90—91) 65, (222 223) 40, (241 
242) 60, (286—287) 55, Bogojevó— Nova Pa­
lánka (178- 179) 40, Sombor-Odzsaci (250 
252) 60, Subotica Bogojevó (448 449) 20. 
(456 457) 20, (481- 482) 100, (635—636) 
120, mindössze 11.035 vagont.

4. ) Az oszijeki cukorgyár a következő 
állomásokon szállít: Sombor 30, Bük Szálási 
20, Rigyica 100, Sztanisics 100, Gákovó 100. 
Vladiszlavci 370, Vuka Despot 110, Szem. Si- 
rokopolje 60, Viskovci 150, Budrovci Piskar.
1 10. Priglevica Szveti lvan 60, Zsarkovác 80. 
Sztapár 60, Krnjája 60, Doroszlovó 30, Szrpsk; 
Miletics 30, Odzsac Kalv. 30, Csonoplja 60. 
Bácski Bresztovác 40, Szvilojevó 110, Torzsa 
100, Csepin 130, Brieszt 40, Oszijecski Antu- 
novác 270, Ernesztinovó 60, Lászlovo Korogy 
60, Markusica—Antin 100, Gabos 30, Szarvas 
100, Novi Daly 100, Borovin 220, Brsadin 
Lipovacsa 20, Nustar 120, Gákovó 30; nyílt 
pályán: Sombor Gákovó (426 427) 20.
(572 573) 20, (610- 611) 30, (620—621) 30,
Rigyica Sztanisics (280 281) 120. (307
308) 80, Stanisics Krusevlye (339 340) 70. 
Gákovó Krusevlye (390—391) 80, Sztapár 
Zsarkovác (684 685) 40. Torzsa- D. Szveti 
lvan (232 234) 100, (229 230) 100, Cse­
pin—Vladiszl. Ovcsara 110, Rladiszl. Vuka 
Dop. (kisegítő őrház) 100, (211) 30. Gákovó

Szt. Vrpolye (Kárics) 50, Vinkovci ütök 
(43 45) 100, Krnyája—Növi Szivac (163 
164) 40. (172 173) 30, Bácski Bresztovác
Odzsaci (465 466) 20, Szonta Doroszlovó
(382 383) 30, Odzsáci Parabuty ,(890 891) 
20, Zombor— Krnyája (62 63) 40, Bácski 
Bresztovác Szrpszki Miletics (398 390) 30. 
Bácski Bresztovác Sztapár (305 309) 30, 
Torzsa Kula (283 284) 100; összesen 4570
vagont.

5. ) A bclimanasztiri cukorgyár szállít a 
kővetkező állomásokon: Bogojevó 100, Bogi - 
jevó szelő 80, Priglevica Szveti Ivan 300, Bu- 
kovácski Szálási 100, Doroszlovó 80, Bácski 
Bresztovác 150, Veprovác 90, 1). Szveti lvan 
200, Sztanisics 250, Rigyica 150, Bácsko Pet­
rovoszeló 50, Apatin Fabrika 80, Bács 110. 
Szvetozár Miletics 30, Deronje 40, Csepin 5, 
Ernesztinovo 60, Lászlovó Korog 600, Mar­
kusica Antin 60, Rokovci—Andrijasevci 140. 
Nustar 120, Borovó 200, Ivankovó 80, Mika- 
novei 10; nyilt pályán: Sztanisics—Rigyica 
(306- 397) 50, Oszijek Csepin (33—35) 90, 
Bácski Bresztovác—Sztapár (734 735) 80. 
Szvilojevó Szonta (307 308) 80, Vinkovci 
Ótok 45; összesen 3440 vagont.

5.) A bcogiadi cukorgyár szállít a követ­
kező állomásokon: Ada 110, Bácsko Petrovo­
szeló 120, Bácsko Gradiste 70, Csurog 160, 
Zsabalj 100, Sajkáski Szveti Iván 100, Vilovo 
Gardinovci 40, Lók 120, Titel 60, Deronje 60. 
Bács 80, Parage 20. Sztapár 15, Szvilojevó 10 
összesen 1125 vagont.


